Александр Расев
Старинный водевиль
Шутка в одном действии по водевилю П.С.Федорова «Аз и Ферт»
Действующие лица
Иван Андреевич Мордашов.  

Марфа Семеновна, его жена.  

Любушка, его дочь. 

Август Карлович Фиш.  

Антон Николаевич Фадеев - гусар 
Акулина, кухарка Мордашова.  

Фотей – денщик Фадеева 

Евтихия Поликарповна – соседка Мордашова 
Первая тетушка 
Вторая тетушка 
Третья тетушка 
Четвертая тетушка 
Сонечка Морозова 
Александр Фролов 
Ротмистр Петр Сергеевич Должанский 
Квартальный 
Трактирщик 

Нотариус 
Лука 
Дормидонт 
Гадалка 
Поли 
Люси 
Кати  
Марго 
В массовых сценах артисты театра. Действие происходит в Москве, в 1814 году
КАРТИНА 1

Городская площадь, яркий солнечный день. Здесь множество народа, разносчики всяческой снеди торгуют своим товаром. 
Появляются  Любушка и Акулина.

ЛЮБУШКА  Ну, что ты, Акулина? Зачем ты меня сюда привела? Ну, скажи, зачем?

АКУЛИНА  А как же я, простите, буду выбирать ленты для вашего чепца без вас? Вот, скажите пожалуйста.

ЛЮБУШКА   Для чепца? А зачем мне чепец?

АКУЛИНА  Как зачем? Вот странная барышня. Для приданого.
ЛЮБУШКА   Ну, нет, я, наверное, никогда не выйду замуж…
АКУЛИНА  А я думаю, что скоро выйдете. Вон батюшка ваш с ног сбился, женихов ищет!

ЛЮБУШКА  Глупости ты говоришь, Акулина.

АКУЛИНА  А вот и не глупости. Что это я, в самом деле, ничего что ли не понимаю? Я вот тоже, может быть, взамуж хочу.

ЛЮБУШКА  Ты? Смешно как!
АКУЛИНА  Ах, так вам и смешно? А я вот нарочно возьму и выйду. И пораньше вас, может быть!
ЛЮБУШКА  Ну, не сердись. А за кого?
АКУЛИНА  Приставал тут один. Усищи – во, ручищи – во, а сам – красавец! Я, говорит, непременно спознаю где вы живете и барина своего на постой к вам приведу. А я вот и думаю – как он спознает? Еще к другой какой Акулине придет…
ЛЮБУШКА  А-а, так вот для чего ты меня привела! Жениха своего здесь высматриваешь?

АКУЛИНА  Так одна-то я бегать не могу, а с вами – пожалуйста! Только уж вы, барышня, батюшке с матушкой вашим не говорите.

ЛЮБУШКА   Ладно, не скажу.

Подходит Фотей

ФОТЕЙ   А вот и красавица моя! (Заметив Любушку) Ой, простите, барышня.
АКУЛИНА   А ты не пугай. Мы барышни нежные, всего пугаемся.

ФОТЕЙ   Так я, кажись, и не страшный вовсе?

АКУЛИНА  Все нестрашные, пока от нас на расстоянии! А как чуть ближе подберетесь, так только берегись!

ФОТЕЙ  Ну ладно, красавица. Расскажи, пустит нас твой барин на постой?

АКУЛИНА  Наш барин никого не пускает. У нас барышня на выданье, так что, сами понимаете, мужчин, тем более военных, в дом пускать никак нельзя.
ЛЮБУШКА  Ну, ты скажешь тоже, Акулина!

АКУЛИНА  А что? Не так что ли? Но зато у нас соседка в дом на постой принимает. Я уж и комнатку для вас высмотрела. Хорошая комнатка, светлая. И окна – к нам в сад выходят.

ФОТЕЙ  А там женского полу нет разве?
Акулина с Любушкой засмеялись.

АКУЛИНА  Сам увидишь. Только не мешкайте. Хозяйка сказала, что ежели сегодня не заедете, она других жильцов найдет.

ФОТЕЙ  Ну нет! Этого позволить мы никак не можем! Уже лечу! Через пару-тройку часиков я – под вашими окнами.

Фотей убегает. Акулина вздыхает мечтательно.
АКУЛИНА  Видите, барышня, какой он… Аж сердце заходится…

ЛЮБУШКА   Да уж, вижу.

Выходят Мордашов и нотариус.
МОРДАШОВ  Так значит, полтораста серебром?

НОТАРИУС  Именно так.

МОРДАШОВ  А меньше никак нельзя?

НОТАРИУС  Меньше – никак. Нет, никак. Меньше… Как можно меньше, когда вексель стоит полтораста серебром? Зачем же – меньше?

МОРДАШОВ  Ну, ладно, ладно. Вот, держите. 

Нотариус берет деньги. Всю следующую сцену он пересчитывает купюры, разглаживая каждую, просматривая ее на свет, складывая аккуратно. Потом опять достает и вновь пересчитывает.
МОРДАШОВ (Замечает Любушку и Акулину)  И что вы тут делаете? А? 

ЛЮБУШКА  Ах, папенька, и вы здесь? Как тут интересно, правда же?
МОРДАШОВ Ну вот еще, скажите, пожалуйста! Ничего интересного! Наиположительнейшим образом ничего интересного! Ну-ка, быстро домой! Домой, я сказал.
ЛЮБУШКА   Но, папа, вон Люси, Кати, Марго, Поли… Они идут к нам. Не кричите так. Неудобно же.

МОРДАШОВ   (Передразнивает) Ах, скажите, пожалуйста, Люси, Кати, Поли.. Тьфу, одним словом.

Подходят подруги Любушки.

ЛЮСИ  Ах, добрый день, Иван Андреевич!

КАТИ  Добрый день!

ПОЛЛИ  Здравствуйте!

МАРГО  Мы вам так рады!

МОРДАШОВ  Рады? А что это вы мне рады? С чего бы это? Я что – прохвост какой бульварный? А?

ЛЮСИ  Ну что вы?

ПОЛЛИ  Нет, конечно!

МАРГО  Но вы же с Любушкой.

КАТИ  А  мы так давно не виделись!

ЛЮСИ  И у нас так много новостей!

ЛЮБУШКА  Я тоже очень рада вас видеть! (целуются) А что вы здесь делаете?

КАТИ  Как – что?
МАРГО  Мы в модном салоне были.
ПОЛЛИ  Там Сонечка Морозова себе платье венчальное примеряла.

ЛЮСИ  Такое платье! Такое платье!

ЛЮБУШКА  А Сонечка замуж выходит?

КАТИ  Да-да.

ЛЮСИ  И венчание уже назначено.

МАРГО  Да-да. А ты разве не знала?

ЛЮБУШКА  Нет. А за кого?

КАТИ   За какого-то Фролова.

МОРДАШОВ (вскрикнув). За  Фролова!.. Как его зовут? 
ЛЮСИ  Фролов…

МОРДАШОВ  Как по имени зовут?

КАТИ  Александр.

ПОЛИ  Петрович.

МАРГО  Да, Александр Петрович.

МОРДАШОВ (с криком). Александр Фролов! Жених? И чей? Чей? Соньки Морозовой! Кошмар какой!
ЛЮБУШКА  Папа! Разве ты его знаешь?

МОРДАШОВ. Не знаю... решительно не знаю... Но ведь надобно же быть такому несчастию. Такому наиужасному несчастию!

ЛЮБУШКА. Какое ж тут несчастие, папенька?

МОРДАШОВ. А такое, что этот Александр Фролов... А, да ну вас совсем!
ЛЮБУШКА (с удивлением). Это отчего?

МОРДАШОВ. Вы все глупы. Наичистейшим образом глупы. Ну отчего вы мне прежде о нем ничего не сказали?

ПОЛЛИ. Да разве мы его знали?

ЛЮБУШКА. Да если б и знали, что ж бы за польза была?

МОРДАШОВ   А уж это мне лучше знать, какая польза! Все, пойдемте домой!
Мордашов совсем уже, было, повернулся, чтобы идти, как вдруг столкнулся с молодым гусаром.

Позвольте, сударь!
ФАДЕЕВ  А я разве вам мешаю?

МОРДАШОВ  Мешаете, конечно! Ходют тут всякие…

ФАДЕЕВ  Я просто спросить хотел…

МОРДАШОВ  А я не городовой, чтобы у меня все спрашивать!

ЛЮБУШКА  А что вы хотели, сударь?

ФАДЕЕВ  Я? (растерянно)  Уж и не знаю, право… Что же я хотел?

КАТИ  Вот странно!

МОРДАШОВ  Ну, и не стойте тут! Вот еще! Пошли!
Мордашов уводит за собой Любушку, следом уходит и Акулина.

ФАДЕЕВ  Кто это был? А?

КАТИ  Мордашов.

ЛЮСИ  Иван Андреевич!

ФАДЕЕВ  Да нет, я девушку имел в виду…

ПОЛИ  Любушку?

ФАДЕЕВ  Значит, ее Любушка зовут…

МАРГО  Ну, да…

ФАДЕЕВ  Любушка… Имя-то какое!

ФОТЕЙ  (появляясь)  Антон Николаич! Вот вы где! Обыскался совсем. Пойдемте. Я квартиру нашел.

ФАДЕЕВ  Да-да, пойдем, братец.
Фотей убегает, но Фадеев не успевает уйти, так как дорогу ему преграждает выбежавший из трактира Ротмистр Должанский.

РОТМИСТР  Антон! Стой, стой тебе говорю!
ФАДЕЕВ  Петр! Должанский! Ты? Ты как здесь?

РОТМИСТР  Умоляю, Антон! Защити меня от этого врага рода человеческого!

ПОЛИ  Ой, это кто?

КАТИ  Вы кто?

ЛЮСИ  Не приставайте к нему. Видите, он не в себе!

МАРГО  Да…

РОТМИСТР  Будешь тут не в себе!

ФАДЕЕВ  Да что случилось-то?

РОТМИСТР  Сейчас узнаешь. 

ТРАКТИРЩИК  (догонят Ротмистра) Нет уж, сударь! Вы извольте заплатить!

РОТМИСТР  Да я же тебе говорю – нет у меня денег! Нет!

ТРАКТИРЩИК  А зачем тогда обед спрашивали? Да водку еще? А?

РОТМИСТР  Да оплачу я! Вот как только будут деньги, так и оплачу!

ТРАКТИРЩИК  Нет уж, сударь! Я ждать не намерен! Квартальный! Квартальный!

РОТМИСТР  Ну вот, видишь? Ну? Брат, спаси меня! Спаси!

ФАДЕЕВ  Да я… собственно… и сам без денег… совсем…

РОТМИСТР  Какой позор! Какой, однако же, позор!

ЛЮСИ  Скандал!

КАТИ  (Трактирщику)А вы что, подождать не можете?

ПОЛИ  Как это можно, на такого человека, на гусара – кричать?!

МАРГО  Да!

РОТМИСТР  Ты видишь, барышни меня защищают. Какой позор!

ФАДЕЕВ  Так братец, зачем же ты шел в трактир, если у тебя денег нет? А?

РОТМИСТР  Так, есть хочется, знаешь ли…

КВАРТАЛЬНЫЙ  Что здесь происходит?

ТРАКТИРЩИК  Вот оне-с, платить отказываются.

КВАРТАЛЬНЫЙ  И много они должны?

ТРАКТИРЩИК  Три рубля. Обедал, да еще водка…

КВАРТАЛЬНЫЙ  Да-а-а…

РОТМИСТР  Да я же не отказываюсь, я отдам!

КВАРТАЛЬНЫЙ  Когда?

РОТМИСТР  Как только будут деньги.

ТРАКТИРЩИК  И когда они у вас будут?

РОТМИСТР  Вот женюсь, возьму приданое – и будут!

ФАДЕЕВ  Ба, братец, ты женишься?

РОТМИСТР  А что делать?

ФАДЕЕВ  На ком?

РОТМИСТР  Понятия не имею!

КВАРТАЛЬНЫЙ  (Трактирщику) Ну?

ЛЮСИ  Как вам не стыдно, господа? Из за каких-то трех рублей! Он – герой войны, он нас  от Наполеона защитил, а вы?

ПОЛЛИ  Да!

КАТИ  Стыдно, господа!

МАРГО  Ужас какой!

ТРАКТИРЩИК  А мне  что прикажете делать? Если я всех буду кормить и поить без денег, разорюсь же полностью!

ЛЮСИ  А мы… мы… мы заплатим!

ПОЛИ  Да, вот у меня рубль.

РОТМИСТР  Нет, не бывать этому никогда, что барышни платили за гусара! Гусар у барышни денег не берет!
ТРАКТИРЩИК  Тогда пишите расписку, что обещаетесь непременно жениться и оплатить мне счет не позже, чем через три дня.

РОТМИСТР  Расписку? Да сколько угодно!

КВАРТАЛЬНЫЙ  Вот, кстати, и нотариус здесь.

НОТАРИУС  Да. Я на месте. И подпись вашу удостоверю. Да-с.

ФАДДЕЕВ    Ну ты, приятель, попал…

РОТМИСТР  Ловушка!

НОТАРИУС  Так вы будете писать?

РОМИСТР  Пишу. 
НОТАРИУС  Только пишите аккуратнее. Буковку к буковке, точечку к точечке. У меня, знаете, настроение портится, когда написано небрежно так, коряво...

РОТМИСТР  Уж как умею, так и пишу. Мне вообще саблей сподручнее, чем пером.

НОТАРИУС  Старайтесь, голубчик, старайтесь.
РОТМИСТР  Вот, готово. Жениться… за три рубля!

ТРАКТИРЩИК  Ну, почему же за три? Я под такую расписочку вам открою кредит.

РОТМИСТР  Ну что, Антон? В счет кредита и моей будущей женитьбы пойдем, пропустим по рюмашечке? А? Да с огурчиками, да с грибочками…
ФАДЕЕВ  Да я, право, не знаю. Нам нужно заселяться. Фотей кричит, что ежели сейчас не заселимся, хозяйка на порог не пустит.

РОТМИСТР  Хозяйка? И что – одинока, хороша собой, богата?

ФАДЕЕВ  Еще не знаю.

РОТМИСТР  Ну, дай знать!

В это время вбегает Фотей..

ФОТЕЙ  (Фадееву) Вы все еще здесь?! 

РОМИСТР  (Фотею) Братец, помоги мне! Где дом той хозяйки, к которой вы заселяетесь? А?
ФОТЕЙ  Через два квартала, за Храмом Николы. Да там спросите Евтихию Поликарповну.

РОТМИСТР  Понял. Антон, жди в гости! (Трактирщику) Ну, пошли тогда, в счет кредита еще пару рюмок.

Трактирщик и Ротмистр уходят в одну сторону, Квартальный и нотариус – в другую.

ФАДЕЕВ  (девушкам) Что ж, барышни, очень рад был знакомству. До встречи!

Девушки поклонились и Фадеев с Фотеем ушли.

КАТИ  Ах, какой!

ЛЮСИ  А как он на Любушку смотрел? А?

ПОЛЛИ  А она – дура-дурой. Глазами хлопает…

МАРГО  А вы запомнили, как его зовут? А?

КАТИ, ЛЮСИ, МАРГО, ПОЛЛИ  Антон Николаевич!

КАРТИНА 2
Простая, но опрятно убранная комната; дверь в середине и две по бокам; направо, на первом плане, окно с занавесками. Марфа Семеновна, Любушка. 
ЛЮБУШКА   Вот и Сонечка нашла себе жениха… 

МАРФА СЕМЕНОВНА. Кого ж бы это, Любушка? 
ЛЮБУШКА. Два месяца тому назад вы видели его у Олонкиных.
МАРФА СЕМЕНОВНА (припоминая). Два месяца назад... Когда же это?
ЛЮБУШКА.   Мы еще в этот вечер танцевали до пяти часов... 
МАРФА СЕМЕНОВНА. И, должно быть, он человек аккуратный, не бедный...
ЛЮБУШКА  Я, маменька, хочу выйти замуж по любви... Мне не нужно богатства: мне нужно сердце, пламенная душа
МАРФА СЕМЕНОВНА. Ну, ты и выйдешь по любви!
МОРДАШОВ (входя). Разумеется, выйдешь... наиположительным образом выйдешь... Да еще бы не выйти!.. Еще бы Любе не выйти... Только терпение, терпение, терпение! Я уж тебе выберу, выберу! Вот какого выберу!
МАРФА СЕМЕНОВНА. Ну уж выберешь! Опять такого, пожалуй, как этот Фурсиков. Глупость какая, выдать Любушку за пятидесятилетнего старика!
МОРДАШОВ. Ты глупа! Очень глупа!.. Толку не знаешь в женихах... Вовсе толку не знаешь!
МАРФА СЕМЕНОВНА. Бог знает, что и ты-то говоришь, Иван Андреич! Вот Соничка Морозова чуть ли не годом моложе ее…
МОРДАШОВ. Да слышал я уже! Александр Фролов! Надобно же быть такому несчастию. Такому наиужасному несчастию!
ЛЮБУШКА. Какое ж тут несчастие, папенька?
МОРДАШОВ. А такое, что этот Александр Фролов должен был жениться на тебе. То есть наиположительным образом должен был жениться на тебе...
ЛЮБУШКА (с удивлением). Это отчего?
МАРФА СЕМЕНОВНА. Вот еще новости!..
МОРДАШОВ. Хоть бы он овдовел скорее!
ЛЮБУШКА. Ах, папенька, что это вы говорите!.. Сонечка моя подруга... 
МОРДАШОВ. А мне что за  дело! (В это время из за кулис слышится какой-то шум и грохот) Акулина! Что там такое?!
АКУЛИНА  (вбегает раскрасневшаяся и запыхавшаяся) Так это, к соседям, к Евтихии Поликарповне, военные на постой. Ой, такие шумные, такие… Упаси бог!
МОРДАШОВ  Вот еще! Военные на постой! Надо больно! Скажи им, чтобы не шумели.

АКУЛИНА  Да кто ж меня послушает. Шли бы сами, да сказали.

МОРДАШОВ  И скажу!

Мордашов и Акулина выходят.
МАРФА СЕМЕНОВНА  И что за военные?

ЛЮБУШКА  Ну, теперь у Евтихии Поликарповны весело будет!
Картина 3.

В доме у Евтихии Поликарповны. Здесь сама хозяйка дома, ее четыре тетушки и Гадалка. 
Евтихия поет романс и при этом разговаривает с Гадалкой.
ЕВТИХИЯ ПОЛИКРАПОВНА  
Последний час разлуки 
С тобой, мой дорогой, 
Не вижу, кроме скуки, 
Утехи никакой. 
Ничто меня не тешит, 
Ничто не веселит, 
Одно лишь утешенье - 
Мил плакать не велит, 

Только ты уж мне надежно гадай. Чтобы всю правду враз узнать.


Гуляла я в садочке, 
В дубраве зеленой, 
Искала те следочки, 
Где мил гулял со мной. 
Садилась под кусточек, 
На мягкую траву, 
Сидели две голубки 
На яблоньке в саду. 
ГАДАЛКА  И, не сумлевайтесь нисколечко. Я как с утра начну гадать, никак остановиться не могу. Все говорю, говорю, пока всю правду не скажу. 

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да мне всю и не надо. 


Одна из них вспорхнула 
И скрылась вдалеке,
А я, млада, вздохнула 
О миленьком дружке: 

Ты скажи мне, когда замуж выйду и кто моим женихом будет!


- Ты где ж, моя отрада, 
Сережа-пастушок? 
Ходил ко мне от стада 
На крутой бережок. 
Играл он, моя радость, 
В серебряный рожок - 
И сладко целовался 
Со мною мой дружок. 

ГАДАЛКА  (гадает, раскладывая карты) Ой, лишенько, ой мальчишенька, ты приди ко мне, красной девице! Посиди со мной, одной страшно мне, будь всегда, друг мой, в моей стороне.  Ну, вот все и понятно. Жених твой, родная моя, скоро придет. Будет он молодой, красивый…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  И чтобы военный, пусть будет военный. Страсть как люблю военных. 


Прощай, мой друг Сережа, 
И вспомни обо мне 
В последний час разлуки 
На дальней стороне!
ГАДАЛКА  Так военный и будет. Вот, усы как закручены. Только гусар так крутить умеет.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ой, сердце мое. Как колотится, как колотится. Спасибо тебе, родная.

ТЕТУШКИ  А нам? А нам?

                        К нам кто придет? Кто к нам придет?

                        Что она говорит? Что? А про меня? Про меня?

                         Сейчас как скажет!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да молчите уже! (передразнивает тетушек) Кто к нам придет, кто к нам придет… Смерть к вам придет!

ТЕТУШКИ     Скажешь тоже…

                         Зачем так? Зачем?

                         А что? Что смотреть? Не поняла я…

                         Обижаешь ты нас, Евтиня, а мы тоже жить хотим…

ЕВТИХИЯ  ПОЛИКАРПОВНА  Ладно, на вас в следующий раз гадать будем. (Гадалке протягивает деньги) Ты иди, родная, иди.

ГАДАЛКА  Попомни мои слова, красавица. Придет к тебе военный. Может, даже и сейчас прямо и придет!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Если бы…

Открывается дверь, входит Фотей.

ФОТЕЙ  День добрый, хозяюшка.

ГАДАЛКА  Ой! (Убегает)
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Святый Боже, святый правый…
ФОТЕЙ  Али напугал? Так извиняйте. Мы на постой вот с барином.

ФАДЕЕВ  Рад вас видеть, сударыня.

ТЕТУШКИ  А уж мы как вам рады,
                       Как рады! 

                       Рады, да…

                       Кто идет, когда? А?

ФАДЕЕВ  Да вы не пугайтесь,  мы вас не стесним совсем.

ТЕТУШКИ   А дом большой

                        Большой дом, большой

                        Такой большой, да…

                         Кто большой? Кто большой?

                         Да дом большой!

     Ах, дом…

     Да, дом, дом…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Тихо всем!

ТЕТУШКИ       Тихо!



    Тихо!



    Тихо!



    Тс-с-с!

ЕВТИХИЯ  ПОЛИКАРПОВНА  Какую комнату желаете?

ФАДЕЕВ  Да мне, собственно, все равно…

ФОТЕЙ  Нет-нет. Мы уже выбрали. Вон ту, что окнами в сад соседский выходит.

ФАДЕЕВ  Да?

ФОТЕЙ  Да. Там воздух чистый, и тихо.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну, это как вам будет угодно. И моя комнатка недалеко. Рядом. Если что будет нужно, вы только в стенку стукнете…

ТЕТУШКИ     В стенку



   Зачем – в стенку?



   Кого – к стенке? А?



   Да тише, не слышно ничего!



   Нет, скажите, скажите, кого к стенке?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Вас – к стенке! Расшумелись здесь!

ФАДЕЕВ  Нет-нет, что вы. Ваши сестры…
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Скажете тоже, сестры. Тетки!

ФАДЕЕВ  Пардон, Ваши тетушки, очень милые дамы, позволю заметить.

ТЕТУШКИ      Ах, кавалер, какой кавалер



    Красивый…



    А что он сказал? Что сказал?



    И добрый, да…

ФОТЕЙ  Так я, стало быть, заношу вещи?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Заноси, дружочек, заноси.

Фотей идет к дверям и сталкивается с Мордашовым.

МОРДАШОВ  Это, как это, позвольте вам заметить, такое безобразие?!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Что? У кого – безобразие?

МОРДАШОВ  У вас – безобразие! Селите в свой дом, да еще рядом с моим домом, невесть кого!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   А что это вы, сударь, в моем доме раскричались? Это кто вам такое разрешение дал? В моем доме – кричать!

МОРДАШОВ  Выселяйте их немедленно!

ФАДЕЕВ  Сударь!

МОРДАШОВ  А вы вообще молчите! Да кто вы такой?! 
ФАДЕЕВ  Я…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Не отвечать! Молчать! В моем доме, сударь, я – хозяйка! И кого хочу, того селю! Я, может быть, вообще здесь цыганов поселю! Вон в том крыле – с тетками!

ТЕТУШКИ      Цыганок?


 
    Да нет – цыганов…



    Ну, таких, с усами…



    Куда?



     К нам!



     Кого?



     Цыганов, к нам…



     Боже правый!


     А когда, когда? Спросите у нее – когда?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так что вы, сударь, уходите отсюда. Уходите. Пусть  вам Марфа Семеновна кричать на себя позволяет, а у меня командовать – нет у вас такого права!

МОРДАШОВ  Да как это вы… как это…

Входят Фотей и Акулина.

ФОТЕЙ  Что здесь за шум? 

МОРДАШОВ  А ты еще кто такой?

ФАДЕЕВ  Это, позвольте вам сказать…

МОРДАШОВ  Не позволю! Я вам здесь вообще ничего не позволю!

ФАДЕЕВ  Но сударь…

МОРДАШОВ  Что – сударь? Что? Не нравлюсь я вам? Вот и хорошо. Собирайте свои вещи, и – вон, в другой дом, на другую улицу, на тот конец Москвы!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну уж нет! Это чтобы незнамо кто из моего дома моих гостей выгонял?!

МОРДАШОВ  Ах, гостей?!

ТЕТУШКИ      Гостей.



    Мы знаем, знаем



    Да…



    Кого? Куда? За что?

Под общий шум Фотей прижался к Акулине

АКУЛИНА  Ой, что это вы, право!

МОРДАШОВ  (Увидев Акулину) И ты здесь?

АКУЛИНА  Так я – за вами. Барыня прислали. Там к вам господин какой-то приехал…

МОРДАШОВ  Ко мне? Кто? 
Мордашов убегает, тетушки бегут за ним, махая кулачками. Евтихия Поликарповна провожает Фадеева в комнату. Остаются Фотей и Акулина.
ФОТЕЙ  Так значит, ваши окошки как раз супротив наших будут?

АКУЛИНА  И что же?
ФОТЕЙ  Я на вас смотреть буду.
АКУЛИНА  Смотреть – не запрещается…
ФОТЕЙ  А если бы как-нибудь, допустим, мы встретились? Ну, во дворе, или в саду?

АКУЛИНА  Ну, это если случайно…

ФОТЕЙ  Знамо случайно. Вечерком. Часиков эдак около девяти… Я на моцион выхожу, трубку раскурить…

АКУЛИНА  Уж и не знаю. Если только огурчики в саду проведать выйти…

ГОЛОС ФАДЕЕВА  Фотей! Где ты там?

ГОЛОС МАРФЫ СЕМЕНОВНЫ  Акулина! Акулина!

ФОТЕЙ  Бегу!

АКУЛИНА  Иду, иду!

ФОТЕЙ  Так до вечера?

АКУЛИНА  Если только трубку раскурите…

ГОЛОС ФАДЕЕВА  Фотей, черт тебя дери!

ФОТЕЙ  Барин серчает. 

Фотей подкручивает усы и уходит в комнату. Акулина вздыхает.

ГОЛОС МАРФЫ СЕМЕНОВНЫ  Акулина! Где ты провалилась, беда моя тяжкая?!

АКУЛИНА  Иду уже, иду!

Акулина выходит. Заметив, что никого нет, в залу входят тетушки.

ТЕТУШКИ       Мужчины в нашем доме!



    Какой кошмар!



    А этот, с усами, такой…



    Какой – такой? Ну, какой?



    Такой…



    Ружье надо класть под подушку



    Да? Я тоже достану новую накидушку…



    Ружье, не ружье. А Евангелие на ночь прочесть надо.

Картина 4.
В кабинете Мордашова. Здесь Мордашов и Фиш.

ФИШ. Извините-с... Не с Иваном ли Андреичем имею-с честь говорить?
МОРДАШОВ. С ним. А вам что от меня нужно?
ФИШ. Одной минуты-с терпения-с... Я имею-с к вам дело-с, очень важное-с дело-с...
МОРДАШОВ   Какое же дело?
ФИШ. Я узнал-с, что вы изволили перекупить-с вексель-с.

МОРДАШОВ (со вниманием). Что? Что?
ФИШ. Вексель-с в полтораста рублей серебром, которому сегодня срок-с...

МОРДАШОВ. Так, стало быть, вы?..
ФИШ. Точно так-с! Эти деньги занял я-с... И вексель дан мною-с.

МОРДАШОВ. Так, стало быть, вы...
ФИШ. Август Карлыч Фиш.

МОРДАШОВ (в сторону). Август Фиш! Аз и ферт! Теперь ты не уйдешь от меня. (Замыкает среднюю дверь.)
ФИШ (в сторону, робко). Замыкает дверь! Уж не хочет ли он принять какие-нибудь насильственные меры?

МОРДАШОВ. (в сторону) Уж ты, дружочек, точно мой будешь. (Фишу) Садись, Август.
ФИШ. Покорнейше-с благодарю-с... (В сторону.) Что это у него так и вертятся глаза!.. Меня начинает пробирать лихорадка... (Вслух.) Покорнейше благодарю-с

МОРДАШОВ. (в сторону) Глуп. Как сейчас вижу – глуп! (Фишу) Садись же!.. (Сажает его насильно на стул.) Садись, говорят!

Оба садятся.

ФИШ (в сторону). Какой странный характер! 
МОРДАШОВ. Ведь ты, кажется, купец?
ФИШ. Точно так-с... имею-с сигарочный и папиросный магазин-с. Итак, как я узнал-с, что вексель-с мой у вас...

МОРДАШОВ. У меня! Вернейшим образом у меня... И вот уж платежу срок прошел... Не так ли, Андрей Карлыч?
ФИШ. Август-с.

МОРДАШОВ. Что!
ФИШ.... я говорю, что меня зовут-с Августом-с....

МОРДАШОВ. Ну, Андрей ли, Август ли - все равно: тот же аз... Ну, а ты не можешь мне заплатить, то есть самым наирешительным образом не можешь?
ФИШ. Ах, никак не могу-с!.. Обстоятельства-с... компанион-с... торговля-с... столько папиросных фабрик-с...

МОРДАШОВ. Вздор! Все чистейший вздор.
ФИШ. Нет-с, клянусь честью-с... не вздор-с... я говорю истинную правду-с.

МОРДАШОВ. Не в том дело... Я говорю, что полтораста-то серебром вздор... дрянь! Наичистейшая дрянь... Отвечай-ка мне, брат Андрей...
ФИШ. Август-с...

МОРДАШОВ.   Ты из немцев, что ли?
ФИШ. Папенька был немец-с, а маменька русская-с,

МОРДАШОВ. А фамилия твоя Фиш? То есть положительным образом Фиш?
ФИШ. Фиш.

МОРДАШОВ (в сторону). Аз и ферт! Вот они... в руках. (Вслух.) Скажи-ка, женат ты или нет?
ФИШ (в сторону). Разжалоблю уж его вконец... Кажется, он такой чувствительный... (Вздыхая.) Ах!..

МОРДАШОВ. Что ты вздыхаешь? 
ФИШ (жалобно). Иван Андреич-с, сжальтесь над несчастною женою-с.

МОРДАШОВ (озадаченный). Что? У тебя есть жена?
ФИШ. Ах, есть-с!.. И я единственная ее подпора.

МОРДАШОВ (вскочив со стула). Меня обокрали! Наибесчестным образом обокрали.
ФИШ (также). Иван Андреич-с... сжальтесь над несчастным мужем и отцом-с... Отсрочьте вексель-с... и мои пятеро малюток будут благословлять-с ваше имя-с...

МОРДАШОВ. Пятеро малюток!.. Жена и пятеро малюток!
ФИШ. Да-с, а скоро будет и шестой-с.

МОРДАШОВ (отставляя с сердцем от него стул). Пошел вон! Сию минуту пошел вон!
ФИШ. Помилуйте-с... Иван Андреич! Что я сделал-с?

МОРДАШОВ. Вон!.. Или постой... Нет, я лучше тебя упрячу в тюрьму... Посидишь ты у меня и посидишь!..
ФИШ. Иван Андреич... Не губите-с.

МОРДАШОВ. Ты обманщик... Хуже! Банкрут!.. Хуже! Муж... Хуже! Отец пятерых детей, а скоро и шестого.
ФИШ (в сторону). Какой странный характер! (Вслух.) Помилуйте-с, да неужели ж вам этого-с мало-с?

МОРДАШОВ. Еще мало! Слышите? Этого мало? Я покупаю его вексель, так вот с ветра... Совершенную дрянь покупаю, а не вексель... Принимаю в дом, ласкаю, то есть как приятеля ласкаю... Сажаю рядом с собой... Думаю, что он один себе, наиположительным образом один себе, холостяк... А у него жена... пятеро детей да скоро и шестой будет.
ФИШ. Как, так вы-с за это только изволили рассердиться-с?.. Успокойтесь же, Иван Андреич-с... я соврал.. Я не женат-с... У меня нет-с детей-с.

МОРДАШОВ. Что? Может ли быть?.. Да нет, брат, вздор... наичистейший вздор.
ФИШ. Клянусь честью-с... Я никогда не был-с женат-с. Я для того-с это сказал-с, чтоб вас разжалобить-с... Извольте у кого угодно-с справиться.

МОРДАШОВ. Так кто ж тебе велел лгать?.. Сам же и виноват, что я тебя обругал... Возьми же стул... сядем, потолкуем, то есть откровенным образом потолкуем.
ФИШ (в сторону). Какой странный характер…
МОРДАШОВ. Да садись же! (Сажает его на стул.) Скажи, видел ли ты мою Любу?
ФИШ. Как-с, Любу?

МОРДАШОВ. Любовь Ивановна - моя дочь... Понимаешь ли, то есть положительным образом моя единственная законная дочь!
ФИШ. Ах, виноват-с. Нет-с, не имею чести знать-с.

МОРДАШОВ. Ну все равно! Решительно все равно! Хочешь ли ты понравиться моей Любе?
ФИШ. Как понравиться-с?

МОРДАШОВ. Ну так же, как нравятся девушкам... 
ФИШ (в сторону). Какой странный характер... Верно, у него дочь урод или чучело.

МОРДАШОВ. Ты думаешь, брат, что моя дочь... какая-нибудь дрянь... наичистейшая дрянь... Нет, ошибаешься!.. Ей только восемнадцать лет.
ФИШ. Восемнадцать... (В сторону.) Мне кажется, он врет. Недаром он мигает одним глазом.

МОРДАШОВ. Моя дочь красавица, то есть наисовершеннейшая красавица... И, сверх того, все белье из голландского полотна, из чистейшего голландского полотна... Фарфоровая и фаянсовая посуда, настоящая английская посуда... и серебра двадцать три фунта, с лишком двадцать три фунта, и все восемьдесят четвертой пробы.
ФИШ. Прекрасное приданое-с.

МОРДАШОВ. А еще чего можно ожидать от меня впереди... Ты не можешь себе представить, чего можно ожидать!.. У!..
ФИШ. А... а мой вексель-с?

МОРДАШОВ. Что вексель - дрянь! Наичистейшая дрянь! Я его затем только и купил, чтоб заманить тебя к себе.
ФИШ. Неужели я имел-с честь так понравиться-с вашей дочери-с?

МОРДАШОВ. Моей дочери?! Да она тебя никогда не видела, положительно никогда в глаза не видела. Но то не беда... Ты должен понравиться моей дочери, или в тюрьму... То есть, наивернейшим образом в тюрьму.
ФИШ (в сторону). Какой странный характер.

МОРДАШОВ. Тсс... Вот и жена и дочь... Смотри же...

Марфа Семеновна и Любушка входят с левой стороны.

МОРДАШОВ (идя им навстречу). Марфа Семеновна! Люба! Рекомендую... Это сын лучшего моего друга, сын старинного моего друга... Андрей Карлыч Фиш.
ФИШ. Август...

МОРДАШОВ. Оставь!.. (Вслух.) Вот, Август Карлыч, моя жена и моя дочь... 
ЛЮБУШКА (тихо матери). Какой урод!

МАРФА СЕМЕНОВНА (тоже дочери). Откуда он выкопал этого немчурку?
ФИШ (в сторону). Да она прехорошенькая! Право, хоть куда.

МОРДАШОВ (жене и дочери). Я думаю, вы не раз слышали его фамилию, весьма известную в коммерции фамилию; он фабрикант... наизамечательный фабрикант.

МАРФА СЕМЕНОВНА. Фабрикант?

МОРДАШОВ. И капиталист. Наибогатейший капиталист. Миллионер!
ФИШ (дергая его). Иван Андреич-с... вы уж чересчур-с.

МОРДАШОВ. Оставь... Человек, известнейший на бирже. Человек с наилучшей репутацией на бирже!

МАРФА СЕМЕНОВНА. Очень приятно познакомиться... Прошу покорно садиться...

ЛЮБУШКА (тихо матери). Маменька, что вам за охота просить его еще садиться.

МОРДАШОВ. Андрей... то есть Август Карлыч, только что приехал в Петербург из Лондона... Там у него разные спекуляции, наибогатейшие спекуляции... Да, Август Карлыч, ты ведь у нас сегодня обедаешь? Ну, разумеется, у нас обедаешь... Он у нас сегодня обедает... Слышишь, Марфа Семеновна... обедает! Извини, Август Карлыч, что они одеты по-домашнему. Ну, знаешь, не ожидали такого гостя, такого наиприятнейшего гостя!..
ФИШ. Ах, помилуйте-с... что за церемонии-с...

ЛЮБУШКА (тихо матери). Преглупейшее лицо.

МАРФА СЕМЕНОВНА (так же дочери). Вылитый колбасник.

МОРДАШОВ. Однако ж время уходит... Прикажи, Милюта... (Фишу.) Я иногда называю Милютой Марфу Семеновну, то есть жену мою Марфу Семеновну... Прикажи, Милюта, Акульке, чтоб все было готово к трем... Чтоб непременно было готово к трем... 

ЛЮБУШКА (так же матери). Папенька говорит - миллионер, а посмотрите, как он одет!

МОРДАШОВ (тихо Фишу). А ты между тем, Август Карлыч, поезжай домой и оденься почище... Есть ли у тебя новый фрак?
ФИШ (тихо Мордашову). Два года тому назад был новый-с, но теперь уж поизносился-с.

МОРДАШОВ (также). Это скверно, очень скверно... Ну, пообчисть щеткой как-нибудь.
ФИШ (также). Позвольте-с, я лучше могу сделать-с: я могу-с достать у одного приятеля-с... Будет в самую-с пору.

МОРДАШОВ (также). Ну, марш!.. И не забывай: или Люба, или тюрьма.
ФИШ. Сию минуту-с!.. Только-с потрудитесь отомкнуть дверь-с.

МОРДАШОВ. Ах да, я и забыл, что запер. (Отмыкает дверь.)
ФИШ. Мое почтение-с! До приятного свиданья-с! (Раскланивается и поспешно уходит в среднюю дверь.)
Мордашов его провожает.

ЛЮБУШКА (матери). Слава богу!.. Наконец ушел этот урод.

МАРФА СЕМЕНОВНА. Погоди, еще придет сюда объедаться.

МОРДАШОВ (подойдя к дочери). Видела? Я спрашиваю тебя, видела?

ЛЮБУШКА. Видела... и мне кажется...

МОРДАШОВ. Ни слова! Ни полслова! Ни четверть слова!.. Заметь хорошенько этого человека да оденься самым наищеголеватым образом и старайся у меня ему понравиться.

ЛЮБУШКА. Папенька, что это значит?

МОРДАШОВ. Ни слова! Ни полслова!.. Я знаю, что говорю! Наиположительным образом знаю, что говорю... Марфа Семеновна, марш со мною!

МАРФА СЕМЕНОВНА. Куда?

МОРДАШОВ. Нужно! Уж если зову, так, стало, нужно! Ну! (Схватывает ее под руку и уводит налево.)

ЛЮБУШКА (одна). Это что еще за новости! Оденься как можно лучше и понравься... Уж не жених ли мой этот урод?.. Боже мой! Только этого недоставало. Нет уж, папенька, извините... я за него не пойду... Что хотите, не пойду... 
РОМАНС ЛЮБУШКИ 
Я птицей быть желаю, 
Везде чтобы летать, 
Я все тогда узнаю, 
Не буду тосковать. 

Во след бы полетела 
За тем, кого мне жаль, 
И в радости запела - 
Прошла моя печаль! 

Того бы веселила, 
Кто тужит обо мне, 
С тем скуку бы делила, 
Кто мил равно и мне. 

Мы были б неразлучны 
Во осень и весной, 
Были б благополучны, 
Вкушали бы покой. 


Картина 5.

Комната, которую занял Фадеев в доме Евтинхии Поликарповны. Здесь Фадеев и Фотей.

ФАДЕЕВ  И зачем тебе нужна была непременно эта комната? А?

ФОТЕЙ  Да так. Вид в окно хороший.

ФАДЕЕВ  (Подходит к окну) Вид?

ФОТЕЙ  Вон, смотрите, сад. И дом в саду.

ФАДЕЕВ  Симпатичный дом. Да.

ФОТЕЙ  А там вон окно. Видите? Да нет, не это. А вон, второе слева.

ФАДЕЕВ  Окно? И что – окно?

ФОТЕЙ  А вы подождите. Сейчас посмотрим, кто к нему подойдет. (Достает монетку)

ФАДЕЕВ  Что ты хочешь?

ФОТЕЙ  Сейчас, увидите (Кидает монетку. Слышен звон) 
ФАДЕЕВ  Зачем ты это? (Видит выглянувшую в окно Любушку)  Как? Это – она?

ФОТЕЙ  Кто – она? Где?

ФАДЕЕВ  Там, в окне. Она. Любушка.

ФОТЕЙ  Так вы и имя уже знаете?

ФАДЕЕВ  Имя? Да, знаю. Но я ее, знаешь ли, и без имени давно ищу. Два года уже ищу!

ФОТЕЙ  Как это?

ФАДЕЕВ  Потом, как-нибудь расскажу потом! Мне непременно нужно ее увидеть!
ФОТЕЙ  Ой-ей-ей! Как вас забрало!

ФАДЕЕВ  Я пошел!

ФОТЕЙ  Куда?! Нельзя же так!

Стук в дверь. Входит Евтихия Поликарповна.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну как? Все нормально? Вы разместились? Удобно?
ФАДЕЕВ  Да-да, все хорошо, хорошо все…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Тогда прошу – отужинать, чем Бог послал.
ФАДЕЕВ  Благодарю, но я не могу. Простите, спешу очень!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Но это так неучтиво с вашей стороны! Я – бедная слабая женщина приложила столько сил, чтобы угодить вам с ужином, а вы – убегаете.

ФАДЕЕВ  Еще раз прошу прощения!

Фадеев убегает, а Евтихия Поликарповна в недоумении подходит к окну.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  И куда это он?

ФОТЕЙ   А вы не волнуйтесь. Он быстро вернется.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да? Быстро? Ну давайте тогда хоть вы. Рюмочку выпьете? С пирогом вишневым?

ФОТЕЙ  С превеликим удовольствием!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  А что это ваш хозяин в соседский сад пошел? А?

ФОТЕЙ  Да нет, вам показалось.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да ничего мне не показалось! Вон, в саду, точно! И лестницу к окну приставляет! Это что такое?! Он же воровать будет! Воры!

ФОТЕЙ  Да что вы, право, так громко кричите? Ну? Какие такие воры? Ну, ошибся человек. Полагал, что это, ну…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Что «ну…»?

ФОТЕЙ  Приятель его хотел в соседнем доме на постой встать, вот Антон Николаевич и отправился туда.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Нет, Мордашов никого не пускает. Никогда. Это я, слабая беззащитная женщина готова всегда помочь русским воинам! Нет, вы смотрите что делается! Я его к себе поселила, а он к соседям в окна лазает. Ну нет, со мной так не шутят!

ФОТЕЙ  Да куда вы, право?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Я ему покажу, я его научу!

Хлопнув дверью, Евтихия Поликарповна убегает

ФОТЕЙ  Ну надо же, как их всех разобрало! Но тут, я смекаю, скандал может быть нешуточный. Надо звать ротмистра Должанского, он хозяйкин гнев на себя примет.
(уходит)

ТЕТУШКИ     Нет, смотри, смотри

                           А что? Что смотреть?

                           Да вон, военный этот, в окно лезет…

                            В чье, в чье окно? А? В мое? Нет?

                           К Мордашову в окно…

                           А как лезет, как?

                           По лестнице 

                           Надо тоже лестницу приставить… 
Картина 6.

В комнате Любушки. Любушка сидит на стуле, а Фадеев, влезает в окно.

ЛЮБУШКА   Ах!
ФАДЕЕВ  Простите меня… Я… никак не хотел вас испугать…

ЛЮБУШКА  Вы здесь, зачем? Уйдите, уйдите скорее! Сейчас папенька полицию позовет!
ФАДЕЕВ  Только один вопрос. Один всего лишь! Ответьте, вы… вы узнали меня? Узнали?

ЛЮБУШКА  Да уходите же, какой вы, право…

ФАДЕЕВ  Я узнал вас сразу же… Как только увидел сегодня на бульваре.

ЛЮБУШКА. Ах, если увидит папенька...

ФАДЕЕВ. Да не пугайтесь вы так… Что ж такое в конце концов? Что  он может со мною сделать? Я готов отрекомендоваться и объясниться. Я бы, конечно, пришел через дверь, но прежде мне нужно от вас ответ получить…

МОРДАШОВ (за кулисами). Акулька! Акулька!..

ЛЮБУШКА (испугавшись). Папенька!.. Уйдите, уйдите!

ФАДЕЕВ. Помилуйте, я еще ничего не успел вам сказать…
МОРДАШОВ. Акулька, сапоги!.. Да где она?..

ЛЮБУШКА. Боже мой, он в кухне!.. Он может с вами встретиться... спрячьтесь здесь... спрячьтесь, ради бога!..

ФАДЕЕВ. Куда? (Показывая налево.) Туда?..

ЛЮБУШКА. Нет, там маменька. Ах, куда бы?.. Сюда! Вот хоть за занавесы.

Фадеев подбегает к окну, Любушка закрывает его занавесами, которые довольно коротки и оставляют наружи его ноги. 
МОРДАШОВ (входя в среднюю дверь). Куда эта наиглупейшая баба девала мои сапоги? Не видела ли ты, Люба?

ЛЮБУШКА. Нет, папенька, не видела... Я думаю, не в спальной ли?

МОРДАШОВ. Нет, там нет... Ну, уж эта Акулька!.. Куда она их запрятала? (Оглядывает комнату и вдруг замечает из-под занавеса сапоги Фадеева.) Ба! Вот они!., угораздило же...

ЛЮБУШКА (испугавшись). Нет, папенька, нет!

МОРДАШОВ. Как нет? Разве не видишь?.. Вот оба сапога... (Оборачивается к Любушке.)
В это время Фадеев прячет одну ногу.

Ведь угораздило же эту глупую бабу куда поставить!.. (Подходит к занавесам.) Что это? Теперь один сапог... наиположительно один сапог! Да куда же другой пропал?.. (Схватывает Фадеева за ногу и вскрикивает.) Караул!

ЛЮБУШКА. Боже мой, что будет!

МОРДАШОВ (держа за ногу Фадеева). Люба! Люба! Беги! Пошли скорей дворника за полицией... Вор, наичистейший вор! Караул!..

ЛЮБУШКА. Папенька!

МОРДАШОВ. Беги же, говорят. Что ты еще стоишь?.. Или хочешь, чтоб он меня убил, зарезал... (Кричит.) Караул! Караул!

ФАДЕЕВ (выглядывая из-за занавеса). Не кричите, ради бога... я не вор.... Вы ошиблись!

МОРДАШОВ. Так что ж вы тут делаете в моих сапогах?

ЛЮБУШКА. Боже мой!.. 
МОРДАШОВ. Я вас спрашиваю, что вы тут делаете?.. 
ФАДЕЕВ (выходя из-за занавеса). Извините, я нечаянно...

МОРДАШОВ (узнав его). Что это? Вы – здесь?! У меня в доме!!!
Входят Марфа Семеновна и Евтихия Поликарповна, продолжая разговор
МАРФА СЕМЕНОВНА  Да что это вы такое говорите?! К моей Любушке, в окно, гусар!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Я сама видела! Это вор, конечно же вор! Он только оделся гусаром!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да быть не может!

МОРДАШОВ  Ну, теперь будет история.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКРПОВНА  (указывает на Фадеева) Ну?! Что я говорила?! А?! Что я говорила?

МОРДОШОВ  Она говорила! Это я, наиположительнейшим образом я говорил, что нельзя в дом пускать всех, кого ни попадя! Вот он, как таракан, от вас – к нам…
ФАДЕЕВ. Сделайте милость, не подумайте...

МАРФА СЕМЕНОВНА  Я… я полицию… сейчас же полицию!

ЛЮБУШКА  Папенька, маменька! Не надо полицию! 

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Как это – не надо? Ведь – вор.

ФАДЕЕВ  Да не вор я!
ЛЮБУШКА   Он не вор.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  А кто же тогда, позвольте вас спросить? А? Кто?
ЛЮБУШКА  Это…
МАРФА СЕМЕНОВНА   А что это вы, Евтихия Поликарповна, в моем доме мою дочь допрашиваете? А?

МОРДАШОВ  (Жене) Да подожди ты! (Любушке) Ну, и кто это? А?

И в это время открывается дверь и вбегает Акулина.

АКУЛИНА  Там гости. 

МОРДАШОВ   Какие такие гости?

АКУЛИНА  Молодая барышня Морозова с женихом.
МАРФА СЕМЕНОВНА  Какой кошмар! Что, что теперь будут о нас говорить в обществе?

МОРДАШОВ Всем молчать!
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Нет уж вы скажите, скажите, что за гость такой у вашей дочери объявился? А? 
Входят Сонечка Морозова и Александр Фролов.
СОНЕЧКА  Здравствуйте, Марфа Семеновна, здравствуйте, Иван Андреевич, здравствуйте, Евтихия Поликарповна!
ФРОЛОВ  Здравствуйте всем.

ЛЮБУШКА  Здравствуй, Сонечка.

МАРФА СЕМЕНОВНА  Рады видеть. А вы с женихом? Мы уже слышали.

СОНЕЧКА  Да, вот представить вам хочу. 

ФРОЛОВ  Александр Фролов.

МАРФА СЕМЕНОВНА  Очень рады…
МОРДАШОВ  Рады-рады… А чему рады? А?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Фи, как не учтиво…

МОРДАШОВ  А вы меня в моем доме учтивости не учите! Да вот!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да кое-кого и поучить бы не вредно было. 

СОНЕЧКА  Может быть, мы не совсем ко времени?

МОРДАШОВ  Да, совсем не ко времени!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ко времени, ко времени… Тут такие страсти, такие страсти!
СОНЕЧКА  А что же такое?
ЛЮБУШКА  Да так это…

СОНЕЧКА  А мы, Иван Андреевич и Марфа Семеновна, хотим вас и Любушку пригласить на наше венчание.

ФРОЛОВ  Да. Мы хотим, чтобы у нас  было не то, чтобы как у всех, а вот как бы только чтобы как у нас… А то ведь что у всех, как одинаково, а мы хотели бы, чтобы у нас…

ЛЮБУШКА  Вот спасибо!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Спасибо. Будем, непременно будем!

МОРДАШОВ  (передразнивая жену) Будем, будем! Не будем! Там одних денег на платья вам нужно будет, пропасть!

ФРОЛОВ  Да уж, мы хотели бы ни как у всех, а вот как бы только чтобы как у нас…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  А вы не ходите, никуда не ходите. И к вам никто не придет!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Ну что уж вы так, Евтихия Поликарповна, Иван Андреевич, конечно, поворчит немножко, но это так, для порядка. А придти мы, конечно же придем, Сонечка. И родителям большое спасибо передай за привет.

СОНЕЧКА  Ой, Марфа Семеновна, а я поговорить с вами хотела немножко. Можно?

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да отчего же нельзя? Можно конечно. (Всем) Просим прощения, мы тут, пошушукаемся немного, по-женски.

Марфа Семеновна и Сонечка выходят.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так и я пойду, пожалуй, Что тут у вас сидеть? По знакомым пройдусь, благо так много новостей, так много!. (Фадееву) Антон Николаевич, так вы не домой еще? Нет?

ФАДЕЕВ Я? Да, сейчас, скоро уже… Простите, я не представился…
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну, смотрите…

МОРДАШОВ  Вот еще, представляться…

ФАДЕЕВ  Антон Николаевич Фадеев
МОРДАШОВ  Кто – Антон Николаевич?

ФАДЕЕВ  Я.

МОРДАШОВ  А фамилие как?

ФАДЕЕВ  Фадеев.

ФРОЛОВ    Рад знакомству.
ФАДЕЕВ    Взаимно.

МОРДАШОВ. Фадеев? Антон Фадеев?

ФАДЕЕВ  Ну, да…
МОРДАШОВ  Приятель, друг... сюда. Сюда! (Целует Фадеева.)
ЛЮБУШКА  Папенька…
МОРДАШОВ. Шалун! Повеса! И молчит ведь, молчит. 
ФАДЕЕВ  Но, простите, я…  
МОРДАШОВ  А! Жена!.. Соня!.. Сюда! Сюда! 
Марфа Семеновна и Сонечка запыхавшись вбегают в комнату.

МАРФА СЕМЕНОВНА  Кто? Что? Как?
МОРДАШОВ. Милюта! Соня!.. Вот он, рекомендую... лучший друг!

МАРФА СЕМЕНОВНА.. Кто?
МОРДАШОВ. Да вот же. Антон Николаевич Фадеев! А я его ищу по всему городу! И вы ни слова мне не сказали... А если б вы знали, что за человек этот Антон Николаич!.. Антон Фадеев... 
ФАДЕЕВ. Пожалуйста… 

МОРДАШОВ. Где вы, сударь, живете?

ФАДЕЕВ  Да вон, против вас. У Евтихии Поликарповны.

МОРДАШОВ  Съезжай с квартиры! Завтра же съезжай с квартиры!
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Это как это – съезжай?! Что это значит, сударь?
ЛЮБУШКА. Как, папенька, вы не хотите, чтоб Антон Николаич жил против нас?

МОРДАШОВ. Не хочу!.. Я хочу, чтоб он жил с нами... 
ФАДЕЕВ. Как? Вы хотите, чтобы я к вам переехал?

МОРДАШОВ. Непременно! Всенепременно!.. Ты будешь жить у нас!.. Будешь у нас и есть и пить!.. Я тебе отведу особую комнату... А, да что там говорить! (Бросается на шею Фадееву). Друг ты ж мой!
СОНЕЧКА  Ну, Любушка, я полагаю, и твое счастье рядом!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Интересно бы узнать, с чего вдруг такая перемена.

МАРФА СЕМЕНОВНА. Помилуй, это не годится...

МОРДАШОВ. Не спорь, пожалуйста, со мной. 

МАРФА СЕМЕНОВНА. Но, послушай, Иван Андреич...

МОРДАШОВ. Ни слова! Я так хочу! Слышишь, я так хочу!

ФАДЕЕВ   Если уж вам так угодно... Извольте, я с удовольствием, согласен.

ЛЮБУШКА (в сторону). Ах, какое счастие!.. Не понимаю, что сделалось с папенькой.
ФРОЛОВ  И я так рад, потому как когда все как у всех…

МОРДАШОВ. Ну, так нечего и медлить... Переезжай хоть сегодня... 
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Вот уже и прямо сегодня?! Ну, я вам покажу! Я все расскажу, да в таких красках представлю! Вас ни в один приличный дом не пустят!
МОРДАШОВ (Не слушая никого) Ах, постой, я и забыл, совершенно забыл... (отводит Фадеева в сторону) Ты ведь не женат?

ФАДЕЕВ. Нет.

МОРДАШОВ. Превосходно. Положительным образом превосходно! Ну, так вот что... после... если ты понравишься... (Подмигивает, смотря на Любушку.)
ФАДЕЕВ. Как? Неужели я могу надеяться?..

МОРДАШОВ. Понял! Совершенно меня понял!.. Что за голова, что за наиудивительнейшая голова! 
МАРФА СЕМЕНОВНА  Послушайте, о чем вы там шепчетесь?
МОРДАШОВ  Да и не шепчемся мы совсем. Ну а теперь, господа хорошие, у нас дело тут свое, семейное. Так что прошу вас нас оставить. Уж наиположительнейшим образом не сочтите за дерзость, но прошу вас нас оставить.

СОНЕЧКА Да-да, у нас еще столько визитов…

ФРОЛОВ  Ведь, понимаете же, нам  истинно нужно показать когда все видят, что не так как все, то это ну никак не получается, чтобы как всегда…

Сонечка целуется с Любушкой и Марфой Семеновной и они с Фроловым уходят.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну, всех гадалок изведу! Всех изведу! Непременно же!

Уходит

МОРДАШОВ  Ну вот, родные мои, и в наш дом пришло счастье! (Услышав, что кто-то вошел в дверь.) Кто там?
ФИШ (войдя в среднюю дверь). Это-с я-с...

МОРДАШОВ (не смотря на него). Кто ты?

МАРФА СЕМЕНОВНА (тихо ему). Это опять давишний немец.
ФИШ. Фиш.

МОРДАШОВ (в сторону). Фиш.... Ах, я совсем о нем забыл. (Вслух Фишу.) А, да ты разоделся на чужой счет.

Марфа Семеновна, Любушка и Фадеев разговаривают особо.

ФИШ. Ах, Иван Андреич-с!

МОРДАШОВ. Ну, ты можешь теперь разоблачиться. Господи, как ты глуп. Стоит только взглянуть на тебя, так сейчас увидишь, что ты самым положительным образом глуп.
ФИШ. Ах, Иван Адреич-с... помилуйте-с... при вашей дочери-с...

МОРДАШОВ. Ну что при дочери! Ей все равно... Взгляни, как она тобой занимается.
ФИШ. Но вы забыли-с, что сами-с, давеча-с...

МОРДАШОВ. Ну что давеча?
ФИШ. Вы изволили мне приказать-с, одно что-нибудь-с... или понравиться-с вашей дочери-с... или идти в тюрьму-с.

МОРДАШОВ. Ну, ты и пойдешь в тюрьму... То есть положительным образом пойдешь в тюрьму.
ФИШ. Нет-с... уж если выбирать-с... так я лучше желаю-с быть вашим зятем-с!

МАРФА СЕМЕНОВНА, ЛЮБУШКА, ФАДЕЕВ. Зятем?

МОРДАШОВ. Что? Ты хочешь быть моим зятем? Хочешь быть моим зятем? Ты, нищий, банкрут!.. Человек, которого я в глаза не знаю... то есть положительным образом не знаю.

МАРФА СЕМЕНОВНА. Иван Андреич! Помилуй! Ну можно ли так обращаться с сыном старинного своего друга... С известным фабрикантом.

МОРДАШОВ. Какой он сын моего друга! Какой сын фабриканта! Я его не знаю. Я знаю только, что он Андрей Фиш.
ФИШ. Август.

МОРДАШОВ. Ну, Андрей, Август... все одно... Пошел вон!.. Слышите, захотел быть моим зятем?.. Да тебе ли, чучеле? Тебе ли, заморской чучеле? (Показывая на Фадеева.) Вот мой зять!.. Гляди, вот мой настоящий зять. Не тебе чета. Он не занимает денег, как ты, а если и занимает, так отдает... то есть наивернейшим образом отдает!
ФИШ. Помилуйте-с... да и я отдам-с!.. Только-с потерпите-с...

МОРДАШОВ. Не хочу ни минуты терпеть... Вон! Сию минуту вон! Или постой, я тебя упрячу в тюрьму!..

ЛЮБУШКА (матери). Маменька, уйдемте от этой истории!

МАРФА СЕМЕНОВНА. Уйдем! Уйдем!

ЛЮБУШКА (Фадееву). Антон Николаич, уговорите папеньку... (Уходит с Марфой Семеновной налево.)
МОРДАШОВ (Фишу). Ты еще стоишь?.. Ты не боишься тюрьмы?.. Ну, так ладно же! Эй, люди! Акулька, беги за полицией! Беги сию минуту за полицией.
ФИШ. Нет-с, уж извините, я не дамся-с. (Поспешно уходит в среднюю дверь.)
МОРДАШОВ. Ага! Испугался! Улизнул! Дрянь этакая! Голыш! Да я еще с ним разделаюсь... Да ну его! Поговорим лучше, любезнейший Антон Николаич, о нашем деле, поговорим о нашем семейном деле... Ну так ты согласен жениться на Любе? То есть, не шутя, согласен жениться на Любе?

ФАДЕЕВ. Ах, если бы Любовь Ивановна составила мое счастье,  я был бы счастливейший человек в мире... Но позвольте, Иван Андреич, я боюсь, чтоб вы не раздумали, когда узнаете вполне мое положение.

МОРДАШОВ. Э, братец, вздор, все наичистейший вздор!
ФАДЕЕВ. Нет, лучше же теперь объясниться откровенно... Я должен вам сказать, что я человек небогатый, но все же надеюсь, что Любовь Ивановна не будет жить со мною в нужде.

МОРДАШОВ. Ну и бесподобно! Наиположительным образом бесподобно!

ФАДЕЕВ   У меня вот письмо есть от маменьки. Там она пишет о том...

МОРДАШОВ. Ну да не все ли равно... Положительно все равно!.. Хотя, дайте-ка письмо. (Берет в руки письмо) Постой, а это что ж тут внизу за вензеля? Аз и фита?

ФАДЕЕВ. Это маменька сама придумала мне вензельную бумагу и на ней пишет письма. Вот видите - начальные буквы моего имени и фамилии.

МОРДАШОВ. Как имени и фамилии?.. Ведь ты Антон Фадеев? Аз и Ферт... то есть, наивернейшим образом Аз и Ферт?

ФАДЕЕВ. Нет... моя фамилия пишется с фиты.

МОРДАШОВ. Как с фиты?

ФАДЕЕВ. Да... и папенька мой и дедушка писали всегда нашу фамилию с фиты... так у меня и в документах и везде.

МОРДАШОВ. И в документах... в официальных документах?

ФАДЕЕВ. Если угодно, я покажу...

МОРДАШОВ. Не нужно. Ты обманщик... Ты наихитрейший обманщик... Вон из моего дома!

ФАДЕЕВ. Что это значит?

МОРДАШОВ. Отчего ты мне прежде не сказал, что ты фита, а не ферт? Отчего мне прежде не сказал, что ты наиглупейшая фита, а не мой умный ферт?

ФАДЕЕВ. Иван Андреич... я вас не понимаю... выслушайте...

МОРДАШОВ. Не хочу ничего слышать! Не видать тебе моей дочери, как своих ушей... Обманщик! 
ФАДЕЕВ Послушайте, вы забываетесь...

Фиш входит с робостью в среднюю дверь.

ФИШ  Иван Андреич, как бы вексель-с…
МОРДАШОВ (увидя Фиша). Вот, кстати, вернулся!.. Браво! Брависсимо! Войди, не бойся... ничего не бойся. (Фадееву.) А ты... вот дверь... И чтоб нога твоя не была здесь... То есть положительным образом, чтоб нога твоя не была здесь.

ФАДЕЕВ.    Хорошо-с, но я этого так не оставлю!.. И уж во что б ни стало, а Любовь Ивановне не быть за этим уродом! (Уходит в среднюю дверь.)
МОРДАШОВ. Как же, так и поглядят на тебя!.. (Фишу)   Он тебя назвал уродом. Не обижайся... Ты хоть и действительно урод, то есть положительным образом урод, но все-таки мне нравишься.... Только постой... ведь ты Андрей?
ФИШ. Нет-с, Август.

МОРДАШОВ. Ну, да... ведь ты Август Фиш?..
ФИШ. Точно-с так-с...

МОРДАШОВ. То есть, ты положительным образом Аз и Ферт?
ФИШ. Нет-с... я Август Фиш.

МОРДАШОВ. Знаю... Да ведь ты подписываешься: Аз и Ферт?
ФИШ. Нет-с... я подписываюсь Август Фиш.

МОРДАШОВ. Фу, как ты глуп!.. Ну, с какой буквы начинается твое имя? Ведь с Аза?
ФИШ. Да-с.

МОРДАШОВ. А фамилия - ведь с Ферта?
ФИШ. Да-с.

МОРДАШОВ. Ну так и дело с концом.
ФИШ. Но если вам угодно, я могу и переменить буквы...

МОРДАШОВ. Вздор! Не нужно. Ничего не нужно... Теперь ты можешь опять нравиться моей дочери... Можешь приобресть ее руку.
ФИШ (в сторону). Какой странный характер!.. (Вслух.) Так, стало-с, я могу опять надеяться-с...

МОРДАШОВ. Очень можешь, положительным образом можешь... Теперь только мне надо посмотреть твой табачный магазин, и дело с концом... Поди же возьми скорей извозчика.
ФИШ. Так, стало-с... я теперь могу быть уверен-с, что уж не попаду в тюрьму?..

МОРДАШОВ. В какую тюрьму?.. К черту тюрьму!.. И чтоб тебя успокоить... то есть положительным образом успокоить, вот твой вексель. (Отдает ему вексель.) 
ФИШ (схватывает бумагу). Ах, мой благодетель-с! Мой второй-с отец!.. 
МОРДАШОВ. Ну поди же за извозчиком... А я сейчас оденусь... мигом оденусь...
ФИШ (В сторону.) Вот уж странный-то характер... Ну это неважно. Вексель у меня, а я здесь больше – ни ногой!
Складывает вексель, убирает в карман и поспешно уходит в среднюю дверь
  МОРДАШОВ. Ну, слава богу! Почти покончил… Ох, дети, дети, сколько с вами хлопот, наиужаснейших хлопот! (Увидя входящих с левой стороны жену и дочь.) Радуйтесь, радуйтесь, все кончено!.. Люба, ты почти невеста! То есть положительным образом почти невеста.

ЛЮБУШКА. Ах, папенька, какие вы добрые.

МАРФА СЕМЕНОВНА. Ах, я воображаю, как счастлив теперь Антон Николаич!

МОРДАШОВ. Какой Антон?.. Андрей… то есть Август!

ЛЮБУШКА и МАРФА СЕМЕНОВНА. Как Август?

МОРДАШОВ. Ну да… я уж Антона побоку… Он не годится… То есть положительным образом не годится.

ЛЮБУШКА. Это отчего?

МОРДАШОВ. Я уж это знаю, отчего… Твой жених – Август Карлыч Фиш.

ЛЮБУШКА. Этот урод!.. Нет, воля ваша, я за него не пойду!.. Лучше век останусь в девицах, а уж не пойду.

МОРДАШОВ. А вот посмотрим, как не пойдешь!.. Я этого хочу, слышишь?.. Наистрожайшим образом хочу!

ЛЮБУШКА (со слезами). Боже мой, боже мой, как я несчастна!

МАРФА СЕМЕНОВНА. Иван Андреич, я долго молчала, но, воля твоя, это уж ни на что не похоже!.. Это уж просто каприз! Ну за что ты губишь дочь? Ну отчего не хочешь выдать ее за Антона Николаича? Такой прекрасный человек! Так он нравится Любушке…
МОРДАШОВ. Не хочу! И вот еще что. Эти окна выходят на дом, где живет этот обманщик?! Так я прикажу их закрыть, законопатить, забить досками! Эй! Лука, Дормидонт! Живо сюда!
Входят Лука и Дормидонт

ЛУКА  А что Лука? Лука всегда там, где Дормидонт. Да. Где Дормидонт, там и Лука. Зачем же кричать?

ДОРМИДОНТ  А кто кричит?

ЛУКА  Хозяин кричит.

ДОРМИДОНТ  Зачем же он кричит?

ЛУКА   А он кричит Лука! Дормидонт! А зачем так кричать? Лука всегда там, где Дормидонт.

МАРФА СЕМЕНОВНА  Фу, набрались уже с самого утра! Пойдем отсюда, Любушка, пойдем.

ЛЮБУШКА  Я лучше утоплюсь, я – в монастырь, я – убегу. Вот. Совсем убегу!

МОРДАШОВ  Глупа ты! Глупа! Ничего, еще спасибо мне скажешь.

Любушка в слезах и Марфа Семеновна уходят.
Эй, как там тебя! Андрей, тьфу, Август! Где ты?

ЛУКА  Хозяин, а что звал-то?

ДОРМИДОНТ  Ведь ежели зовут, то по делу. А без дела не зовут. Поэтому нужно спрашивать так: «По какому делу звали?». А ты…
ЛУКА  Ну, ты спроси тогда.

ДОРМИДОРНТ  И спрошу. 

МОРДАШОВ  Бездельники! Видите – окно?

ЛУКА  Окно?

ДОРМИДОНТ  Где – окно?

ЛУКА  Окно там, где стена.

ДОРМИДОНТ  Ну да, где стена, там и окно…
МОРДАШОВ  Досками заколотить, закрасить, забить, заклеить! 

ЛУКА  Как? Все сразу?

ДОРМИДОНТ  И бить, и красить?!

ЛУКА  А клеить? Или клеить прежде, а потом красить?

МОРДАШОВ  Убью!!! Выгоню!! В околоток отправлю! Бездельники! Идите работать!  Если к моему возвращению окно не будет заделано, я вас изничтожу! Наиположительнейшим образом изничтожу!

Мордашов выбегает из комнаты.
ЛУКА  Так тут материалы нужны
ДОРМИДОНТ  И инструменты.
ЛУКА  Да.

ДОРМИДОНТ  Тогда – пошли.

ЛУКА  Нет. Ты иди. А я тут посижу, померяю. Окно оно точного измерения требует.

ДОРМИДОНТ   Ага. Давай тогда. Только без меня – ни-ни.

ЛУКАК  Как ты мог такое подумать? Ты что? Я? Никогда!
Дормидонт, покачиваясь, уходит. Лука подходит к окну, потом садится на пол, достает из-за пазухи бутылку, но с сожалением понимает, что она пуста. Он совсем было собирается ее выкинуть, но, поразмышляв, убирает вновь за пазуху. Через одежду гладит бутылку, встряхивает ее, вновь гладит. Потом достает, опрокидывает в рот, но с разочарованием вновь видит, что вина в ней не прибавилось. Тяжело вздыхает и начинает бутылкой измерять ширину окна. В окно показывается Фотей.
ФОТЕЙ  Эй, братец!

ЛУКА   Это вы – мне?

ФОТЕЙ  Тебе-тебе. Слушай, дело есть.

ЛУКА  Дело, оно раздумий требует.

ФОТЕЙ  Ну, в этом я тебе помогу. (Достает бутылку и показывает Луке).

ЛУКА  Так это, это, это…
ФОТЕЙ  Ну, соображай быстрее.

ЛУКА  Так что делать-то?

ФОТЕЙ  Отдаешь мне свой халат. На время. А сам пока вон там, под деревцем понежишься.

ЛУКА   А Дормидонт? Хотя…
Лука быстро, как будто и не было только что пьян «в драбадан», снимает халат, выхватывает у Фотея бутылку и выпрыгивает в окно. Фотей влезает в комнату и одевает малярный халат.

ФОТЕЙ  Хозяюшка! Хозяюшка!

Входит Акулина.

АКУЛИНА  Что ты кричишь? Плачут оне. Не до вас им.

ФОТЕЙ  Так это, может, и хорошо, что не до нас? А?

АКУЛИНА  Чего? (Потом узнает Фотея) Вот черт усатый. Я аж испугалась.

ФОТЕЙ  Зачем же пугаться? Мы не страшные совсем. Мы скорее наоборот. 

АКУЛИНА  Ну, я не знаю, как это…
Фотей обнимет Акулину, прижимает к себе и целует в щеку.
ФОТЕЙ  А вот так!

АКУЛИНА  Ой! Да ты что, в самом деле!

ФОТЕЙ  А что?

АКУЛИНА  Я тебе кто, жена, что целоваться средь бела дня лезешь?

ФОТЕЙ  Так я могу и не средь бела дня, я могу и ввечеру, когда стемнеет.

АКУЛИНА  Оставь, говорю! Силища-то какая…

ФОТЕЙ  Да уж, этим Бог не обидел.

АКУЛИНА  Прямо зверь какой.

ФОТЕЙ  Так ведь женскому полу сила нравится.

АКУЛИНА  Ты говори давай, чего залез? И где Лука с Дормидонтом?

ФОТЕЙ  Они при важном деле. А я чего залез? Так соскучился же…

АКУЛИНА  Так на вечер вроде как сговорились. В сад выйти.

ФОТЕЙ  Ну, вечер, это само собой. Это никто не отменял. А сейчас…

Пытается обнять Акулину.

АКУЛИНА  Оставь! Приставучий какой.

ФОТЕЙ  Молодой хозяйке скажи, чтобы тоже вышла. Антон Николаевич с ней  беседовать будет.

АКУЛИНА   Беседовать? Ну-ну. Ладно, передам. Беги давай.

Фотей быстро целует Акулину, и исчезает в окне.

АКУЛИНА  Вот как хотите, а растаяло мое сердце. В полном виде растаяло. Как прижал, как обнял, и ноженьки плывут, и голова вертится… Ну, что тут будешь делать! Нет, точно повенчаюсь я раньше барышни!

Картина 7.
Комната в доме Евтихии Поликарповны. Здесь, за столом с вином и фруктами, Евтихия и Ротмистр. У Ротмистра в руках гитара. Он стоит на одном колене перед Евтихией Поликарповной и поет.

РОМАНС РОТМИСТРА

Я вас люблю, хоть я бешусь.
Хоть это труд и стыд напрасный.
И в этой глупости несчастной
У ваших ног я признаюсь.


Без Вас мне грустно я страдаю.
При Вас мне скучно я терплю.
И мочи нет сказать желаю:
Мой Ангел, как я Вас люблю.
 
Вы улыбнётесь мне отрада,
Вы отвернётесь мне тоска,
За день мучения награда
Мне Ваша бледная рука.
 
 Ну улыбнитесь, этот взгляд 
Всё может выразить, так чудно.
Ах, обмануть меня не трудно,
Я сам обманываться рад.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ах, какой романс, какие стихи… Вы сами сочинили?

РОТМИСТР  Нет. Мой приятель. Пушкин.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Тоже, небось гусар?

РОТМИСТР  Ну, в некотором роде…
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну, как вот вам верить? Как? Вы, военные, такие непостоянные.
РОТМИСТР  Я – постоянный. У меня если вечная любовь, то это на века. Да кто угодно скажет. Вот Антон, к примеру. Антон! Антон! Ну иди же сюда, что ты в самом деле?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да, Антон Николаевич! Нельзя же так долго одному. 

РОТМИСТР  А как же так вы, Евтихия, простите, я не запомнил вашего отчества…

ТЕТУШКИ (выглядывая из-за двери) Поликарповна1

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА (машет на тетушек рукой) У меня батюшка был Поликарп Ардальенович. Так многие никак по первости выговорить не могли.

РОТМИСТР  Ах, какое имя… Какое имя! Так как же так  может быть, чтобы вы били одна?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  А я и не одна.

ТЕТУШКИ  (вновь выглядывая) И мы здесь тоже живем.

РОТМИСТР  Я имею в виду, что у вас нет друга сердца, так сказать. 

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ах, скажете тоже… В мои года…

РОТМИСТР  Ах, если бы мне было позволено, я бы не отходил от вашего окна ни днем, ни ночью! Так бы и жил здесь, и дышал, и…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Не надо, прошу вас. Вы шутите, а я потом печалиться буду.

РОТМИСТР  Ну, отчего же непременно печалиться?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так ведь обманете…

РОТМИСТР  Я? Да ни в жисть! Как вы могли так подумать о ротмистре Должанском?!

ТЕТУШКИ  Ах!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  А вот клянитесь мне, что не обманете! Ни по чем не обманете!

РОТМИСТР  Я? Да я готов клясться вам с вечера до утра! 

ТЕТУШКИ  Ах!

РОТМИСТР  Если только в вашем сердце есть хоть капля сочувствия к одинокому гусару, которого военная судьба забросила в ваш дом…
ФАДЕЕВ  (хлопая дверью, выходит из комнаты) Ну, отчего так, скажите мне, отчего?!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ой, что вы? О чем вы?

ФАДЕЕВ  Он меня не знает совсем! Отчего он так со мной может обращаться?! Отчего? А? Петр, скажи!

РОТМИСТР  Я? Да я, право, не очень понимаю о чем речь…
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  О ком вы, Антон Николаевич?
ФАДЕЕВ  Да ваш сосед, Мордашов, кажется. То клянет на чем свет стоит, то целоваться лезет, то опять бранит! А мне Любушка, может быть, дороже жизни! Может быть, я эти два года только тем и жил, что найти ее хотел!

РОТМИСТР  Да что с тобой такое? Скажи мне!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да уж, объяснитесь, сударь.

ТЕТУШКИ  Какой горячий…

ФАДЕЕВ  В двенадцатом году, как отступали мы от Москвы, я ранен был в голову тяжело. Меня и в общую телегу не взяли, полагая, что все одно умру по дороге. И, наверное, так бы и умер. Мне уже свет какой-то в темноте мерещился, и голоса, такие звонкие голоса, к себе звали. И я думал, что это, наверное, так и быть должно, что это ангелы меня к себе зовут. Как вдруг чувствую тепло на лбу моем какое-то особе, нежное. И я от этого тепла вроде в себя приходить начинаю. А потом – влажно так на щеках, как будто дождик это. Я глаза открыл, вижу – девица это надо мной склонилась, рукой гладит, а сама плачет, и это ее слезы на мое лица капают. Я застонал, руку поднять хотел, а она как крикнет: «Живой! Как можно, чтобы живого здесь оставили, одного!» И убегла куда-то. Я снова в темноту провалился, но уже без света и без голосов, а когда очнулся, то оказалось, что лежал я на телеге, под головой подушка какая-то мягкая, и снова эта рука мне голову гладит. Только без слез уже. Я смотрю, а у нее глаза такие, такие глаза… Я потом, когда выздоравливал, а вставал я, надо сказать, долго, все ждал, когда она появится, когда опять придет ко мне. Но ее больше не было. Я даже слово себе дал, что отыщу ее непременно. И вот, смотрите, нашел ее здесь, в соседнем доме.
ЕВТИХИЯ ПОЛЛИКАРПОВНА  Да кого же? Не пойму я что-то…

ФАДЕЕВ  Да Любушку. Она это тогда была, она спасла меня!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Боже правый! Как в романе. Как в романе.

РОТМИСТР  Так объяснись, и дело с концом!

ФАДЕЕВ  Не могу! Отец ее меня к себе не подпускает!

РОТМИСТР   Так ты в окно!

ФАДЕЕВ   И в окно залезал… Ничего не помогло!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так вот в чем дело?! Вот вы почему в мой дом пришли селиться!

РОТМИСТР  Уж вы простите его, Евтихия Поликарповна, Ну вне себя человек, от любви. Я вот когда влюблен бываю…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Да я и не в обиде. Больше скажу. Я и помочь могу.

ФАДЕЕВ и РОТМИСТР  Евтихия Поликарповна!

ЕВТИХИЯ ПОРЛИКАРПОВНА  Сидите здесь, угощайтесь вот. А я пойду с Марфой Семеновной поговорю. По-свойски.

Евтихия Поликарповна выходит в соседнюю комнату.

РОТМИСТР  Что бы ты делал без меня, Антон. На вот, выпей.

ФАДЕЕВ  (берет протянутый фужер) А ты как сюда попал? И, главное, так во время! 

РОТМИСТР  Фотея своего благодари. Прибежал, глаза выпучены, кричит – Петр Сергеевич, помогайте, барин в беде! Ну, я, конечно же, со всех ног сюда. А здесь – такая женщина, такая, брат, женщина!

ФАДЕЕВ  Ага, да, женщина…

РОТМИСТР  Ну, у тебя глаза и сердце твоей Любушкой заняты,  а не то ты точно обратил бы на нее внимание.

ФАДЕЕВ  Так ты обратил, того и довольно.

РОТМИСТР  Пропадаю, друг мой, совсем пропадаю… 
ФОТЕЙ  (заглядывая в дверь) Антон Николаевич! Подьте-ка сюда!
ФАДЕЕВ  Что тебе? Да говори здесь, ладно уж.
ФОТЕЙ  В сад попозже выйдите. Там, в саду…

ФАДЕЕВ  Что в саду?

РОТМИСТР  Экий ты, однако же, непонятливый!

ФАДЕЕВ  (Понял о чем говорит Фотей) Неужели, Любушка меня в саду ждать будет?!

РОТМИСТР  Вот увидишь, все устроится! За это и выпить не грех!

Поднимают бокалы, чтобы выпить, в это время входит Трактирщик.

ТРАКТИРЩИК  Евтихия Поликарповна!

РОТМИСТР  И здесь ты меня нашел, страшный человек!

ТРАКТИРЩИК  Ага, так вы здесь?! Ну, как идут дела?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  (входя одетая для выхода на улицу) Какие такие дела, ты имеешь в виду? А?

ТРАКТИРЩИК  Да вот, гость ваш…

РОТМИСТР  Я хотел вот для Вас, Евтихия Поликарповна, у него шампанского заказать, да никак не могу решиться, какой сорт выбрать…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да никакого не выбирай. Я, дружочек, этого напитку не люблю. Шипит сильно. Я наливочку…

ТРАКТИРЩИК  Какое шампанское, какую наливочку? Я о расписочке говорю.

РОТМИСТР  Все пропало!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  О какой расписочке?

ТРАКТИРЩИК   Так вот об этой. (Протягивает Евтихии Поликарповне расписку)
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  (читает) Так вот в чем дело! Вот откуда в вас, Петр Сергеевич, столько страсти…

РОТМИСТР  Ложь все это, Евтихия Поликарповна!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так и я говорю, что ложь! Ну, с этим мы сейчас сами разберемся. А вы, Антон Николаевич, идите, по саду прогуляйтесь. Полагаю, там много будет для вас интересного.

ФАДЕЕВ  И даже не знаю, как вас благодарить!
Убегает.

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ах, какая любовь! Какая любовь!
ТЕТУШКИ  Любовь
                        Да, любовь, да…

                        И у меня когда-то…



Это когда?



Да вот, было, было…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   (Трактирщику) И сколько там господин Ротмистр вам должен?

ТРАКТИРЩИК  Пятьдесят рублей-с. 

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Однако же… Аппетит у вас отменный…

РОТМИСТР  Я… я…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  (достает деньги и протягивает их трактирщику) Вот вам долг. А это (показывает на расписку) Это я беру себе!

ТРАКТИРЩИК  Премного вам благодарен.  Вы же сами понимаете, ежели всех кормить без оплаты, то как же тогда прожить?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Так идите, идите…

Трактирщик уходит.
РОТМИСТР  Вы меня теперь, видимо, презирать будете…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  От чего же? Вы теперь мой должник, расписочка ваша у меня. А я вас, Петр Сергеевич, просто так от себя не отпущу.
РОТМИСТР  Ах, Евтихия Поликарповна! Да ежели вы к мне со всей симпатией, так я… я…

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну, это мы потом посмотрим. А пока, я так думаю, давайте выпьем наливочки, да пройдемся по саду. Что-то прогуляться хочется. Вечер уж больно славный.

РОТМИСТР  (разливает вино и поднимает бокал) За тот чудный случай, что свел меня с вами! За то счастье, которое я испытываю в вашем доме!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Говорите, говорите… А я буду вас слушать и слушать…

Картина 8.
Сад, разделяющий дома Мордашова и Евтихии Поликарповны. Здесь на лавочке удобно устроились Лука и Дормидонт. Бутылка, подаренная Фотеем, уже, конечно, наполовину пуста и это настроило приятелей на философский лад.

ЛУКА  Ну, как ты мог подумать обо мне плохо, Дормидонт? Нельзя о людях думать плохо.

ДОРМИДОНТ  А почему тогда, скажи мне, ты не крикнул: «Дормидонт! Иди сюда!» Ведь не крикнул?

ЛУКА  Не крикнул. Нет. А почему?

ДОРМИДОНТ  Почему?
ЛУКА  Во-о-т! Ты не знаешь, а я-то знаю… Сам посуди, если бы я тебя крикнул, то все бы поняли где Лука. А где Лука, там и Дормидонт. И все бы сюда сразу пришли. А зачем нам, чтобы все пришли?

ДОРМИДОНТ  Умный ты, Лука.

Дормидонт совсем было уже собрался разлить по стаканам содержимое бутылки, как вышли Любушка и Фадеев. Друзья быстро забрали бутылку, стаканы и хлеб и скрылись за кустами.
ФАДЕЕВ  Ну что вы, Любовь Ивановна? Что вы так плачете? Зачем так?

ЛЮБУШКА  Ах, Антон Николаевич! Ну скажите же, скажите – чем вы так рассердили папеньку? Почему он вас снова невзлюбил?

ФАДЕЕВ Да я, право же, и не знаю совсем.
ЛЮБУШКА  Он хочет выдать меня за этого Фиша, а по мне, так лучше в монастырь, или в реку! Я уж и вещи собрала, чтобы уйти из дому. Совсем уйти, куда глаза глядят!
ФАДЕЕВ  Да как же это? Да что вы? Нет, какой монастырь, в какую реку? Нет, что вы?! А как же я?! Я же два года только и жил тем, что вас искал, вас увидеть хотел. И вот нашел по воле случая и что?! Нет, нельзя так, нельзя. Вы должны остаться. Или, если у вас хватит на это смелости, то давайте бежать вместе!

ЛЮБУШКА  Ах, Антон Николаевич! 

ФАДЕЕВ  Я увезу вас к папеньке с маменькой, они в поместье своем живут, в Тульской губернии. Они добрые, они вас примут и полюбят так же крепко, как и я.

ЛЮБУШКА  Но ведь это нехорошо, нехорошо так…

ФАДЕЕВ  А замуж за этого старого урода – хорошо?!

ЛЮБУШКА  Ну почему, почему все так?

Любушка в слезах убегает, Фадеев за ней. Из-за кустов выглядывают Лука и Дормидонт, но снова прячутся – из дверей дома выходят Фотей и Акулина

ФОТЕЙ  Что же вы бежите так быстро? Я не поспеваю. 

АКУЛИНА  А я и не бегу вовсе. Я же по делу вышла, а не прогуляться. А дело, оно знаете, сноровки требует.

ФОТЕЙ  Сноровки, это точно! 
Обнимает Акулину и крепко целует.

АКУЛИНА  Ах что вы? Что вы?

ФОТЕЙ  Сердце, так и горит огнем! Просто пылает все!

АКУЛИНА  Что это оно у вас пылает? Неужели болеете?

ФОТЕЙ  Заболел, да. Как только красоту такую увидел, сразу заболел. И, боюсь, так заболел, что и умереть могу.
АКУЛИНА  Да что это вы такое говорите? Как так можно? Если болеете, лекарство нужно.
ФОТЕЙ  От моей болезни одно только и есть лекарство – крепкий поцелуй.

АКУЛИНА  Да ну?
ФОТЕЙ  А иначе – смерть.

АКУЛИНА  Страсти какие!

ФОТЕЙ  Так что, дадите умереть, или пожалеете?

АКУЛИНА  Ну, как это можно, чтобы умирать? 

ФОТЕЙ  Ах, красавица же моя!

Крепко обнимает Акулину и уводит в тень деревьев. Лука и Дормидонт делают еще одну попытку вернуться на скамью и вновь неудачно. Выходят Марфа Семеновна и Евтихия Поликарповна.
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  И он так это рассказывал, так рассказывал… И глаза горят, и руки трясутся, я, говорит, без Любови Ивановны жить не могу, я, говорит, саблей заколюсь, ежели с ней не буду. 
МАРФА СЕМЕНОВНА   Ну, не знаю. И впрямь, когда мы от этого супостата из Москвы уезжали, был в телеге у Любушки (она с Акулькой отдельно ехала) раненый какой-то. Так это значит Антон Николаич! Надо же!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Чего только в жизни не бывает…
МАРФА СЕМЕНОВНА  Да что же он это вам-то все рассказывал? Для чего это?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  По простоте душевной. Видит, что женщина я добрая, мягкая да понимающая…

МАРФА СЕМЕНОВНА  Ага, значит вы все добрые, а мы злые? Так получается?

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да не это я говорю! Я говорю, спасать их надо! Спасать! Не то сейчас разных глупостей наделают!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да я так же думаю. Вон Любушка сама не своя ходит. Но как же быть? Как быть? И что такое у Антона Николаевича с Иван Андреичем приключилось, не пойму я. Уж все вроде хорошо было, другом называл, к себе жить звал, и на тебе…
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Все равно я полагаю, их найти надо и благословить по матерински.

ЛЮБУШКА  (выбегая) Ах, маменька!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Любушка, что? Что ты?
ЛЮБУШКА  Как хотите, но мне жизнь не мила будет, ежели меня за этого немца замуж отдадут,  Я вам точно говорю, вот клянусь, вот мне с места этого не сойти, что я или утоплюсь, или убегу!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Любушка! Как же так можно?

ФАДЕЕВ  (выходя следом) Марфа Семеновна, не губите нас!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да я разве же против? Разве для меня не главное – счастье дочери?

РОТМИСТР  (появляясь из дома) Так благословите их, и дело с концом!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  И я о том же говорю.

МАРФА СЕМЕНОВНА   Да как я это без отца сделаю?

Входят Мордашов, нотариус и квартальный.

НОТАРИУС  И не говорите мне, Иван Андреевич, ничего. Вексель был настоящий, вы его купили, и вольны им распорядиться. А то, что отдали должнику – значит, долга больше и нет.

МОРДАШОВ  Грабитель! Грабитель!
КВАРТАЛЬНЫЙ  Нет вашего Фиша нигде! Все осмотрели, все обыскали. Нет. Не видно.
ТРАКТИРЩИК   И в трактир не заходил сегодня. Я бы приметил.
МОРДАШОВ  Ограбили! Совсем ограбили! Всего лишили! Всего, до последней копеечки! Любушка, доченька моя, Марфа Семеновна, беда у нас! Нищие мы теперь! Совсем нищие!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да что ты это такое говоришь?! Какие нищие? Кто – нищие?
МОРДАШОВ  Мы –нищие! Все потеряно, все пропало! Все!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКРПОВНА  Да говорите вы толком, ничего не понять.

МОРДАШОВ  Убег, проклятый! Сбежал! И не найти! Я уж вот и квартального просил, я и всех просил – нет нигде!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да кто убег-то?!

МОРДАШОВ  Любушка, жених твой убег! Август Фиш! Горе нам, несчастные мы!

ЛЮБУШКА  И хорошо, что убег!

МАРФА СЕМЕОВНА  Да не нужен нам такой жених!

МОРДАШОВ   Так ведь вексель-то я ему отдал! На сто пятьдесят рублей серебром! Все! Пропали деньги, совсем пропали!

МАРФА СЕМЕНОВНА   Что? Это из-за ста пятидесяти рублей такой трам-тара-рам?!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Я, конечно, женщина небогатая, но если вы из-за этих денег так убиваетесь, то я их вон  Любушке в подарок на свадьбу подарю.

МОРДАШОВ  На какую свадьбу?! Говорю же – жених сбежал!

ЛЮСИ, КАТИ, ПОЛИ, МАРГО, СОНЕЧКА, ФРОЛОВ  (входя в сад) Как – сбежал? Кто сбежал? Антон Николаевич сбежал? А нам казался такой симпатичный, умный такой.

ТЕТУШКИ (выглядывая из окон) Кто сбежал?






К кому? К кому сбежал-то? Не ко мне? Нет?






А то, к тебе, конечно, к тебе…

РОТМИСТР  Так вот же жених Любови Ивановны. Вот – Антон Фадеев.
МОРДАШОВ  Да не нужен мне Фадеев!

ВСЕ  Почему?

МОРДАШОВ  Как вы не понимаете?! Он – Аз и Фита! А мне нужен Аз и Ферт!

ВСЕ  Да для чего же?

МОРДАШОВ  Вон нотариус. Пусть все объяснит. Я, я не могу, я сейчас прямо здесь и помру. Нищий, на старости лет, нищий…

МАРФА СЕМЕНОВНА  Так расскажет мне кто-нибудь что случилось?

НОТАРИУС  Тетушка ваша, Ксения Никодимовна, помирая, составила завещание. И в нем, в этом завещании, было буковка к буковке прописано, что все свое имущество эта самая Ксения Никодимовна завещала вот - Любови Ивановне. 
МОРДАШОВ  Все состояние! Все состояние! Это же понимать надо!

НОТАРИУС  Но Любовь Ивановна сможет получить его только в том случае, если к своему восемнадцатилетию она будет замужем. 

МОРДАШОВ   Ну, не глупая ли старуха?! А?! Такое условие!
МАРФА СЕМЕНОВНА  Да в чем беда-то? Любушке восемнадцать через неделю исполнится.

МОРДАШОВ   А я о чем?! Где я найду сейчас жениха?

ФАДЕЕВ  Иван Андреевич! Я уже говорил вам о своем желании связать свою жизнь с Любовь Ивановной. И тогда еще ни о каком завещании и речи не было. Я и сейчас хочу повторить свое предложение. Это не от того, что завещание есть, а от того, что люблю я Любовь Ивановну всем сердцем!

МОРДАШОВ  Да не подходите вы мне, милостливый государь! Вот в чем беда! 

ВСЕ  Да отчего же?

МАРФА СЕМЕНОВНА  Ничего не понимаю.

МОРДАШОВ  А, ладно. Все расскажу. Хотел я с полгода тому назад выдать Любушку за одного человека - Алексея Фурсикова. 
МАРФА СЕМЕНОВНА  Вспомнить страшно. 
МОРДАШОВ  (не слушая жену) Надо сказать, втянул меня этот Фурсиков в хлопоты... Представьте только себе - угораздило меня ну, знаете, этак из самолюбия и ему и всем пустить пыль в глаза... Постой же, думаю, пусть дивятся! Дочь одна, так дам же ей приданое... Вот какое дам приданое. У меня ведь, знаете, прикоплено было кой-что... Я ведь себе на уме... Был случай, хороший случай... не упустил, понакопил-таки... наиположительным образом понакопил. Я ведь только представлялся таким... Право, только что представлялся... а ведь я себе на уме. 
НОТАРИУС  Ну, то, что себе на уме, это да. Это так.
МОРДАШОВ  Вот я и давай делать белье из голландского полотна. Из настоящего голландского!.. Давай покупать фарфоровую да фаянсовую посуду. Да ведь все английскую посуду!.. Давай заказывать серебро, и ведь этакое, знаете, серебро а-ля-рококо... И ложки, и вилки, и ножи, и чайники, и молочники... Ну, словом, всего двадцать три фунта выделал, с лишком двадцать три фунта а-ля-рококо восемьдесят четвертой пробы... 
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да, это денег стоит…
МОРДАШОВ  Но это бы все еще ничего... а пыль-то я хотел пустить в глаза вот чем.... На всем на том велел я вышить и вырезать вензеля: "Аз и Ферт", то есть, Алексей Фурсиков. У всех, мол, больших господ делают вензеля, так и у нас будет сделано... И сделал, право, сделал. А он, жених-то мой, Алешка-то Фурсиков, почти перед самым днем свадьбы приходит и чуть не воет... Виноват, говорит, что хочешь делай, говорит, не могу жениться на твоей дочке, говорит. Женат, говорит я! Я так и обомлел... Что ты шутишь, что ли, говорю?.. Нет, говорит, не шучу... Что было делать? Разругал его, выгнал вон. Наипозорнейшим образом выгнал вон, а приданое вот и осталось на шее с вензелями. Аз и ферт. И как мне быть прикажете? Как? Через неделю Любушка должна быть замужем. Где я приданое новое возьму? Где? А? Скажите мне? 
МАРФА СЕМЕНОВНА. Так вот в чем дело!
ЛЮБУШКА (со слезами). Слышите, слышите из-за чего он мня погубить хотел! Настоящим образом погубить! И по какой пустой причине!
ТЕТУШКИ  Ах! 

Как это? 

Как это?

А что случилось, что? Не поняла я!

ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА   Вот она корысть до чего доводит!

МАРФА СЕМЕНОВНА  Да не корысть это. А глупость простая!

ПОЛИ, ЛИЗА, КАТИ,СОНЕЧКА, МАРГО  Глупость, да, конечно глупость. Разве так можно? Нет, нельзя так. Как же это так можно?
МОРДАШОВ  Как глупость?! Отчего глупость?! Это, положительным образом вы все глупы! А приданое-то? А белье-то? А посуда? А серебро-то?.. Понимаете ли: серебро! Ведь там везде "Аз и Ферт"!.. Что ж мне прикажете, бросить, что ли, все это?.. 
МАРФА СЕМЕНОВНА. Иван Андреич! Прости меня: виновата. Не сказала тебе сразу!
МОРДАШОВ. Что? Что еще такое?
МАРФА СЕМЕНОВНА. Ведь белье-то все уж я продала.
МОРДАШОВ. Как продала?
МАРФА СЕМЕНОВНА. Да, продала Сонечке Морозовой. 
СОНЕЧКА  Уж я так просила Марфу Семеновну, так просила. Голландское ведь полотно!
МАРФА СЕМЕНОВНА  Видишь, им вензеля-то пришлись кстати.
МОРДАШОВ. Продала, не спросясь меня... Не спросясь-таки решительно меня...
МАРФА СЕМЕНОВНА. Да выгодно дали, так я и соблазнилась больше получить, чем самим стоило.
МОРДАШОВ. Больше?!.. А где деньги?
МАРФА СЕМЕНОВНА. У меня целехоньки... Я отложила их, чтоб купить нового полотна... Вот они хотели и серебро у нас купить, да серебро-то продать уж я побоялась.
МОРДАШОВ. А им оно нужно? И теперь нужно?
СОНЕЧКА. Как же, конечно нужно! 
МОРДАШОВ. И хорошие деньги дадут, то есть положительно хорошие?

СОНЕЧКА. Как же, папенька непременно цену даст хорошую. 
ФРОЛОВ  Мы хотим, чтобы у нас не как у всех, а чтобы как именно у нас  чтобы…
МОРДАШОВ. Ну, так можно продать. Признательно сказать, мне и самому этот Фиш не по нутру... Да вот беда - у нас еще остается фаянсовая и фарфоровая посуда с вензелями.
ЛЮБУШКА. Ну уж, посуда что за важность!..
МАРФА СЕМЕНОВНА. Конечно, что за важность,
В эту минуту слышен стук разбитой посуды.
МОРДАШОВ. Это что? Это еще что?
МАРФА СЕМЕНОВНА. Что-то разбили.
МОРДАШОВ. Это, верно, опять Акулина напроказила. (Кричит.) Акулька! Акулька!.
АКУЛИНА (вбегая в среднюю дверь впопыхах и прямо бросаясь в ноги Мордашову). Батюшка! Отец родной, виновата! Не погуби!
ФОТЕЙ  Я во всем виновен! Я! По глупости это! Что хотите делайте, не погубите!
МОРДАШОВ. Да что? Что такое? 
АКУЛИНА. Да вот черт усатый! Разбилось все. Кажись, с дюжину тарелок, да миску, да салатник, да подливальник.. да еще что-то...
МАРФА СЕМЕНОВНА. Из какой посуды? 
ЛЮБУШКА  Из какой посуды?
АКУЛИНА. Ох уж, и сама не знаю из какой... И шкапа того, ну, что у окна стоит.
МОРДАШОВ. Так ты это перебила мой английский сервиз?
АКУЛИНА. Ох уж, не знаю английский или какой... Барыня как дала ключ, так еще сказала: "Смотри, говорит, осторожнее вынимай..." Вот я и пошла в шкаф и отворила... и все ладно, и думала взять осторожно. Взяла под мышку салатник - и ничего... Положила в него подливальник - тоже ничего. Взяла вот в эту руку миску - и то ничего. Да захотелось за один раз уж и тарелки снести... И вышло бы все, так, да тут этот черт усатый ко мне… Вся-та дюжина так вот и грянула на пол... А тут со страха, что ли, и миска, и салатник, и подливальник туда же... Батюшка! Родной! Не погуби.
МОРДАШОВ. В рабочий дом тебя! В исправительное заведение!
ФОТЕЙ (Фадееву) Родимый, не погуби!
МОРДАШОВ. На каторгу, то есть положительным образом на каторгу! Обоих на каторгу! А прежде еще я заставлю тебя за всю посуду заплатить... наитиранским образом заставлю... Все именьишко твое продам.
АКУЛИНА  Смерть моя!
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Да что там за глупость такая? Сколько этот ваш сервиз стоит? Я куплю его. Битый куплю Это будет моим подарком Любушке и Антону Николавичу. Ежели, конечно, вы, Иван Андреич, дадите согласие на их брак!

ЛЮБУШКА  Ах, Евтихия Поликарповна!

ТЕТУШКИ    Евтиня, ты – ангел!



 Ангел, да, ангел.

РОТМИСТР  Как же это все, однако, романтично.

МАРФА СЕМЕНОВНА  Ну, я уж и не знаю что сказать вам на это, Евтихия Поликарповна!
ФАДЕЕВ. Иван Андреич! Мне слишком дорого счастье Любовь Ивановны... Прежде, однако ж, позвольте мне помочь вашей беде... У меня есть прекрасный фарфоровый сервиз. Он достался мне случаем на аукционе... Позвольте мне им заменить ваш и выкупить грех вашей Акулины и моего Фотея. Да уж, заодно наказать обоих. 
ФОТЕЙ  Как?

ФАДЕЕВ  Да поженить вас с Акулиной!
АКУЛИНА. Красавец мой! Касатик! Ясный сокол! Вот уж добрейшая душа.
МОРДАШОВ. Благородно! То есть положительным образом благородно. Нет слов, как благородно.  
ЕВТИХИЯ ПОЛИКАРПОВНА  Ну так что ж, отдаешь Любушку за Антона Николаича?
МОРДАШОВ. (В сторону.) Правду сказать, этот уж куда лучше того... Теперь же и вензеля все к черту.
ЛЮБУШКА  Папенька, не губи мое счастье!
МОРДАШОВ  Ну уж, когда так... дари ж твой сервиз невесте.
ФАДЕЕВ. Иван Андреич!..
ЛЮБУШКА. Папенька! Добрый папенька!
МАРФА СЕМЕНОВНА. Вот уж теперь опять и я скажу, что добрый отец.
МОРДАШОВ. Ну! Ну! Ни слова больше. (В сторону.).
ФИШ (входя в среднюю дверь). Извозчик готов-с... Насилу нашел-с...
МАРФА СЕМЕНОВНА и ЛЮБУШКА. Опять явился!
МОРДАШОВ. Напрасно и искал: мы не поедем. 
ФИШ. Как так-с? Но ведь вы хотели ехать со мною?
МОРДАШОВ. Разве для того, чтоб свезти тебя в тюрьму... Вот и квартальный здесь!
ФИШ. Помилуйте, да ведь вы хотели сделать меня своим зятем?
МОРДАШОВ. Атанде! Не в свои сани хотел залезть. То есть положительно не в свои сани хотел залезть.
ФИШ. Ну что же. Зато и долг мой выкуплен. И чист я перед вами.
МОРДАШОВ  Вот я тебе, плут! Прохиндей!
МАРФА СЕМЕНОВНА. Полно, пойдемте все по такому случаю по бокалу шампанского выпьем.
ТРАКТИРЩИК  А я как и  знал, с собой прихватил.

ФИШ  И мне, и мне налейте. Без меня ничего бы и не вышло.

ГАДАЛКА  И я в этой истории участие приняла. И мне фужер.

ТЕТУШКИ  А потом – к нам, к нам. И нам  погадаешь, и нам.

ЛУКА И ДОРМИДОНТ  (Появляясь из-за кустов)  И мы поздравляем. Всех поздравляем!

РОТМИСТР  Ну вот и хорошо. История завершилась всеобщим счастьем! 
Пьеса наша, как хотите,
Нельзя сказать, чтобы плоха...
Мы посмешить вас всех желали,
В том нашей шутки цель одна!
Но как ее мы разыграли -
Судить нас публика должна.
Мы все немножко эгоисты;
Так, с добротой, и в этот раз
Решите, что должны артисты
Ждать за игру свою от вас?
Решите, что должны артисты
Ждать за игру свою от вас?
КОНЕЦ.
Использован текст водевиля П.Федорова «Аз и Ферт» и элементы сюжета И.Савченко к фильму «Старинный водевиль» (1946 г.)
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